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บทที ่3 
 

องคประกอบของสัญญาตามกฎหมาย 
 
ในกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว ฉบับป ค.ศ.1990 มาตรา1 

วรรค 1 กําหนดวา1 “ สัญญาเปนการตกลงระหวางองคการเอกชนดวยกัน  องคการเอกชนกับ

บุคคลหรือบุคคลกับบุคคล ซึ่งทําใหเกิดสิทธิและหนาที่ตอกัน เปลี่ยนแปลงและสิ้นสุดลง (ระงับซึ่ง

สิทธิ)” และ มาตรา 1 วรรค 2 กําหนดวา “สัญญามีหนาที่สรางสายสัมพันธทางดานทรัพยสิน

ระหวางหนวยงานภาคสวนเศรษฐกิจตางๆเพื่อเปนการผลักดันใหมีความรับผิดชอบตามขอผูกพัน

ระหวางองคการเอกชนกับบุคคล เพื่อเปนการยกระดับและขยายสายสัมพันธทางดานทรัพยสินใน

ชีวิตการเปนอยูปจจุบันของประชาชนและการสัมพันธทางดานสิ้นคาเงินตราบนพื้นฐานเศรษฐกิจ

แหงชาติ” และกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา มาตรา 22 กําหนด ฝายตางๆที่เขาเปนคูสัญญา

                                                        

1 Article 1. Purpose and Function of Contracts 

A contract is an agreement between organisations, between organisations 

and individuals, or between individuals, which [agreement] causes civil rights and 

obligations to arise, to be modified, or to be terminated. 

A contract has the purpose and function of establishing asset-based 

relationships between various economic sectors and the multi-sectoral economy, [in 

order] to enhance organisational and individual responsibility towards obligations, [in 

order to] improve and expand asset-based relationships in people's daily lives and the 

commodity-currency relationship of the national economic foundation. 

2 Article 2. Parties to a Contract 

A contract may be established between: 

• State or collective organisations; 

• State or collective organisations with other legal entities or individuals; 

and  

• Legal entities or individuals. 
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หรือเขารวมทําสัญญาดวยกันคือสัญญาอาจทําขึ้นระหวางองคการของรัฐดวยกันหรือระหวาง

องคการของรัฐกับบุคคลที่เปนเอกชนหรือระหวางบุคคลที่เปนเอกชนดวยกันที่เขาเปนคูสัญญา 

การที่มาตรา 2 กําหนดประเภทของผูที่จะเขามาเปนคูสัญญาไวกวางๆ ไมไดจํากัดเฉพาะเอกชน

ดวยกันเองที่เปนคูสัญญาเทานั้น ยังกําหนดถึงการที่รัฐเขามาเปนคูสัญญาดวย การที่รัฐเปน

คูสัญญาฝายหนึ่งไดเทากับตองถูกผูกพันตามกฎหมายวาขอผูกพันในสัญญาฉบับนี้ดวย               

กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว มาตรา 43  กําหนดประเภทตางๆ

ของสัญญาไวมาตรานี้ เปนการรวบรวมลักษณะของสัญญาประเภทตางๆโดยพิจารณาวาความ

ผูกพันในสิทธิและหนาที่ตามสัญญาเปนอยางไรและเปนที่นาสังเกตในวรรค 4 ไดบัญญัติถึง

สัญญาเชิงธุรกิจดวยในวรรค 1 “สัญญาอาจทําขึ้นโดยฝายเดียว สองฝายและหลายฝายก็ได”  

มาตรา 4 วรรค 2 กําหนดวา “สัญญาที่มีลักษณะฝายเดียวเปนการแสดงเจตนาของฝายเดียวที่กอ

หนี้แกตนฝายเดียวโดยไมมีคาตอบแทน เชน การมอบทรัพยโดยไมมีคาตอบแทน การทํา

พินัยกรรม” มาตรา 4 วรรค 3 กําหนดวา “สัญญาสองฝายหรือหลายฝายเปนการตกลงของสอง

ฝายหรือหลายฝายที่ทําใหเกิดสิทธิและหนาที่ระหวางคูสัญญาดวยกัน” บทบัญญัติใน มาตรา 4 

วรรค 2 และ วรรค 3 นี้ ที่มีการกําหนดประเภทของสัญญาไวเหมือนกับ มาตรา 1102-1103 ของ

ประมวลกฎหมายแพงฝร่ังเศส จะเห็นไดวาเปนการนําคําอธิบายประเภทของสัญญามาบัญญัติ

เปนหลักกฎหมาย ทั้งนี้เพื่อเปนการใหเขาใจเปนเบื้องตนวาสัญญากอหนี้ไดกี่ประเภท นอกจากนี้

                                                        

3 Article 4. Types of Contracts 

A contract may be made by one, two, or multiple parties. 

A unilateral contract is one party's unilateral agreement that causes 

obligations to arise for that party without reciprocal performance, such as the handing 

over of assets. 

A two-party or a multi-party contract is an agreement made between two or 

more parties which causes rights and obligations to arise between the contracting 

parties. 

These civil contracts shall become economic contracts if their subject matter 

is the undertaking of business. 
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ในมาตรา 4 วรรค 4 ยังกําหนดวา “สัญญาทางแพงนี้จะกลับกลายเปนสัญญาทางดานเศรษฐกิจ 

ถาหากเปาหมายของสัญญานั้นเกี่ยวของกับผลประโยชนทางธุรกิจ”  

ในมาตรา 5 ของกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา กําหนดเงื่อนไขความมีผลแหง

สัญญาซึ่งประกอบดวยเนื้อหาวา ตองมีความยินยอมหรือความสมัครใจในการเขารวมของ

คูสัญญา  คูสัญญาตองมีความสามารถทางดานการประพฤติ  ตองมีวัตถุประสงคของสัญญาตอง

แจงชัด มีจริงและถูกตองตามกฎหมาย  ตองมีเหตุผลของสัญญาที่มีความถูกตองตามกฎหมาย

และรูปแบบของสัญญาตองชอบตามกฎหมายไดกําหนดดวย4              

สัญญาและเปนปจจัยพื้นฐานที่สําคัญมาก เปรียบเสมือนวงลอที่หมุนเวียนไปตาม

เจตจํานงของบุคคลที่ตองการใหเกิดขึ้น และสามารถผูกพันกันในปจจุบันและอนาคต จึงเห็นไดวา

สัญญามีลักษณะเปนขอผูกพัน เปนขอตกลงของบุคคลอันมีจุดหมายหรือจุดประสงคหรือมี

วัตถุประสงคที่ทําใหเกิดสิทธิและหนาที่ที่เปนไปตามขอผูกพันหรือเปนไปตามสัญญาที่ไดตกลงกัน

ไวนั้น เห็นไดวาสัญญามีลักษณะคลายคลึงหรือเหมือนกับกฎหมายที่นํามาใชบังคับคูสัญญาให

ปฏิบัติตามสิ่งที่ไดตกลงไวนั้น5 มาตรา 5 กําหนดเงื่อนไขอันเปนองคประกอบที่สําคัญของสัญญา

ไวดังนี้  

 1. ความสมัครใจของคูสัญญา 

 2. ความสามารถของคูสัญญา 

                                                        
ในการอางบทบัญญัติในกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว ตอไปนี้

จะใชคําแปลภาษาอังกฤษที่ใชเปนทางการฉบับ ป ค.ศ.1990 
4 Article 5. Conditions of Contracts 

Proper contracts shall fulfill the following conditions: 

• The contracting parties [must have made the contract] voluntarily; 

• The contracting parties must have the capacity to act; 

• The purpose of the contract must be precise, exist and be legal; 

• The basis for the contract must be legal; [and] 

• The form of the contract must comply with the provisions of the laws. 
5 วิชัย  ศรีหาปญญา, หนังสือความรูพื้นฐานเกี่ยวกับกฎหมายมายแพง, (ค.ศ. 2007), 

น. 64. 
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3. วัตถุประสงคของคูสัญญา 

4. เหตุผลของสัญญา 

5. แบบของสัญญา  

องคประกอบทั้ง 5 ประการที่บัญญัติไวในมาตรา 5 นี้ มีบทบัญญัติขยายหลักการของ

แตละองคประกอบไวในมาตรา 6 ถึง มาตรา 10 ซึ่งจะศึกษาประกอบกันดังนี้ 

 
3.1 องคประกอบของสัญญาตามกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสญัญาของส.ป.ป.ลาว

มาตรา 5 
 
(1) ความสมัครใจของคูสัญญา 
องคประกอบของสัญญาแรกคือ ความสมัครใจของบุคคลที่เขามาเปนคูสัญญา ซึ่งมี

หลักกฎหมายขยายลักษณะของความสมัครใจของคูสัญญาไวในมาตรา 6 คือองคประกอบของขอ

ผูกพันในสัญญา ซึ่งเปนพื้นฐานของสัญญามีเหตุมาจากการตกลงระหวางบุคคลตั้งแต 2 ฝายขึ้น

ไป ซึ่งอธิบายหรือใหความหมายเกี่ยวกับสัญญาไวแลววา สัญญาเปนการตกลงที่ไดรับรองจาก

กฎหมาย และเปนการแสดงเจตนาของผูเขารวมสัญญาทั้ง 2 ฝาย ซึ่งฝายหนึ่งไดตกลงผูกพันตน

กับบุคคลอีกฝายหนึ่งที่จะกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือไมกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่แนชัดปจจุบันหรือใน

อนาคต และอีกฝายหนึ่งเปนฝายที่มีสิทธิที่จะทวงหรือเรียกใหกระทําสิ่งใดหนึ่งหรือไมใหกระทํา

ตามสัญญาที่ตกลงกันไวนั้น  จะเห็นไดวาหลักเกี่ยวกับการทําสัญญาที่ไดกําหนดไวในกฎหมาย

หลายประเทศ มีพื้นฐานมาจากหลักการแสดงเจตนาของบุคคล และหลักการความเปนอิสรภาพใน

การทําสัญญา ซึ่งเปนหลักการที่อธิบายวา ทําไมคูสัญญาจึงตองปฏิบัติตามสัญญา หลักการ

สัญญาตองเปนสัญญา  สัญญาอันทั้ง 2 ฝายไดตกลงสมยอมกันไวแลวนั้น องคประกอบของการ

แสดงเจตนาในสัญญา เปนองคประกอบของสัญญาที่เกิดจากคําตกลงของคูสัญญานั้น  ซึ่งมีผล

บังคับใหคูสัญญาตองปฏิบัติตอกัน  

ในเมื่อคูสัญญาหากมีความยินยอมทําสัญญาดวยกันแลว ก็จะถือวาเปนความสมคัรใจ

หรือความยินยอมและจะไมถือวาเปนความสมัครใจหรือความยินยอมในกรณีที่คูสัญญาฝายใด

ฝายหนึ่งนั้น ทําสัญญาขึ้นดวยความหลงผิด หลอกลวง บังคับ ขมขู หรือใชความรุนแรง หรือทําให

โดยฝายหนึ่งไดรับความเสียประโยชน หรืถาเปาหมายของสัญญาหากไมถูกตองตามที่คูสัญญาได

ตกลงกันแลว ก็จะถือวาสัญญานั้นทําขึ้นดวยความหลงผิด เมื่อคูสัญญาฝายใดฝายหนึ่งถาไดใช

กลอุบาย  การทําใหอีกฝายหนึ่งหลงเชื่อใจ และมีความยินยอมทําสัญญานั้น ก็จะถือวาเปน

สัญญาที่ทําขึ้นโดยการหลอกลวง หรือจะถือวาเปนสัญญาที่ทําขึ้นดวยการบังคับ ขมขู หรือใช
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ความรุนแรง เมื่อคูสัญญาฝายใดฝายหนึ่งถายินยอมทําสัญญา เพราะเหตุจากความกลัวตอการ

กระทําดังกลาว ซึ่งเปนอันตรายแกตน ตอครอบครัว ทรัพยสิน หรือญาติพี่นองของตน จะถือวาเปน

สัญญาที่ทําขึ้นโดยฝายหนึ่งเสียประโยชน เมื่อผลประโยชนที่เกิดจากสัญญานั้น หากไมเสมอภาค

กันระหวางคูสัญญา6 

ความยินยอมหรือความสมัครใจของคูสัญญา มีความหมายวา สภาพที่เกี่ยวกับการ

ตัดสินใจของคนที่จะตกลงในการเขารวมทําสัญญานั้นตรงกัน โดยไมมีการบังคับหรือกดดันจาก

บุคคลอื่น ซึ่งผูที่เขารวมหรือบุคคลที่เขารวมทําสัญญาตองมีความเปนอิสระในการตัดสินใจที่จะทํา

สัญญากับบุคคลหรือองคกรใดองคกรหนึ่ง  ถาในการทําสัญญาหากมีการแทรกแซงหรือมีการ

รบกวนจากบุคคลภายนอก โดยมีการขัดขวางตอการแสดงเจตจํานงหรือเจตนาอันแทจริงของ

คูสัญญานี้  ถือวาการแสดงเจตนาหรือการแสดงเจตจํานงของคูสัญญาไมมีความเปนอิสระ ซึ่งอาจ

เปนผลทําใหการทําสัญญานั้นเปนโมฆะได ดวยเหตุนี้ความเปนอิสระหรือความสมัครใจหรือความ

ยินยอมของคูสัญญาจึงเปนปจจัยพื้นฐานอันสําคัญมากในขั้นแรกในการเกิดสัญญา 

                                                        

6 Article 6.Voluntary Act of Contracting Parties 

When contracting parties have assented to contract with one another, they 

shall be deemed to have [made the contract] voluntarily.  

[The parties] shall not be deemed to have made the contract voluntarily if 

either party enters into a contract out of mistake, fraud, threats, or violence, or [if the 

contract] is not beneficial to one of the parties. 

If the purpose [set out in] the contract is not consistent with what the parties 

[actually] agreed upon, such contract shall be deemed to have been made by mistake. 

If one of the contracting parties has used trickery to mislead the other party 

into assenting to make a contract, the contract shall be deemed to have been made by 

fraud. 

A contract shall be deemed to have been made under threat or violence 

when either contracting party assents to enter a contract due to fear of such acts 

endangering that party, [his] family, property, or [his] relatives. 
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ปญหาที่สําคัญอยางยิ่งคือ คูสัญญาฝายใดฝายหนึ่งหากมีการกระทําโดยไมสมัครใจ 

ผลของสัญญานั้นจะเปนโมฆะตามกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาป ค.ศ.1990 มาตรา13-15 

ซึ่งจะไดอธิบายในหัวขอตอไป 

 
เปรียบเทียบกับองคประกอบของสัญญาตามประมวลกฎหมายแพงและ

พาณิชยไทย (มาตรา 149)                                  
ใน ป.พ.พ. มาตรา 149 บัญญัติถึงองคประกอบความสมัครใจในการทํานิติกรรมดวย

คือ “นิติกรรม หมายถึง การใดๆ อันทําลงชอบดวยกฎหมาย และดวยใจสมัคร มุงโดยตรงตอการ

ผูกนิติสัมพันธข้ึนระหวางบุคคล  เพื่อจะกอ เปลี่ยนแปลง โอน สงวน หรือระงับซึ่งสิทธิ”หรือกลาว

โดยยอนิติกรรมคือ การกระทําของบุคคลที่เกิดขึ้นโดยสมัครใจ โดยชอบดวยกฎหมายและมุงตอผล

ในกฎหมายที่จะเกิดขึ้น อันไดแกการเคลื่อนไหวแหงสิทธิ คือการกอ เปลี่ยนแปลง โอน และระงับ

ซึ่งสิทธิ7 ซึ่งเรียกรวม ๆ กันวา เปนการเคลื่อนไหวในสิทธิหรือการเคลื่อนไหวแหงสิทธิ8 เมื่ออธิบาย

วา นิติกรรมในความหมายของมาตรา 149 ตองเปนนิติกรรมที่สมบูรณแลว  ซึ่งสามารคพิจารณา

เปนขั้นตอน9 ดังนี้ พิจารณาขอเท็จจริงที่เกิดขึ้นวาเขาลักษณะเปนนิติกรรมตามลักษณะที่มาตรา  

149  อธิบายไว ที่สําคัญในขั้นแรกนี้คือการพิจารณาเฉพาะขอเท็จจริง เทานั้น เพราะผลนิติกรรม

นั้นจะสมบูรณหรือไม จะเปนประเด็นที่พิจารณาในสวนของขอกฎหมายหรือบทบัญญัติของ

กฎหมายนั้น การพิจารณาขอเท็จจริงคือการพิจารณาเบื้องตนวา “มี”  ลักษณะของ  “นิติกรรม”  

หรือไม  เชน นิติกรรมทําดวย “ความรูสํานึก” หรือดวย “การตัดสินใจ”  ของผูทํานิติกรรมหรือไม 

หากไมใชแลว ก็จะไมเกิดเปนนิติกรรมในทางขอเท็จจริงเลยหรือหากการกระทํานั้นผูทําทําโดยไมมี

เปาหมายอะไรเลย ก็เปนเรื่องขาดวัตถุประสงคแหงนิติกรรมไปเลย  หรือนิติกรรมเกิดจากการขมขู

ทางรางกายดวยเชน การที่ผูขมขูจับมือผูถูกขมขูใหลงชื่อในนิติกรรมขายที่ดินกําหนดราคาถูกๆ 

                                                        
7  จิ๊ด เศรษฐบุตร, หลักกฎหมายแพงลักษณะนิติกรรมและสัญญา,แกไขเพิ่มเติมโดย

รองศาสตราจารย  ดร. ดาราพร ถิระวัฒน พิมพคร้ังที่ 5,(กรุงเทพมหานคร: โครงการตําราและ

เอกสารประกอบการสอนคณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2552), น. 9. 
8 อัครวิทย  สุมาวงศ, คูมือการศึกษาประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยวาดวยนิติ

กรรมสัญญา, พิมพคร้ังที่ 2 (กรุงเทพมหานคร : สํานักอบรมศึกษากฎหมายแหงบัณฑิตยสภา),      

น. 2.  
9 ศนันทกรณ (จําป) โสตถิพันธุ, คําอธิบายนิติกรรม-สัญญา, พิมพคร้ังที่ 11 

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ วิญูชน, 2549), น. 38.     
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โดยผูถูกขมขูไมไดมีอํานาจในการตัดสินใจใดๆเลย ก็เปนเรื่องขาดเจตนา กลาวคือขาดขอเท็จจริงที่

มีลักษณะของนิติกรรม โดยหลักแลวเมื่อไดทํานิติกรรมขึ้นโดยขาดเจตนาแลวนิติกรรมนั้นเปน

โมฆะเพราะถือวา มิไดทํานิติกรรมดวยใจสมัคร ตามมาตรา 149 อันไดแกเร่ืองการแสดงเจตนา10 

และมาตรา 154  ถาคูกรณีอีกฝายหนึ่งแหงนิติกรรมรูซึ่งเจตนาอันซอนอยู นิติกรรมนั้นเปนโมฆะ 

ทั้งนี้  เพราะนิติกรรมตองทําดวยใจสมัครหรือเพราะนิติกรรมขาดเจตนา แตคูกรณีอีกฝายหนึ่งไมรู

นิติกรรมไมเปนโมฆะทั้งนี้ เพื่อรักษาไว  ซึ่งสัมพันธภาพแหงสังคม11 

นิติกรรมเปนการกระทําที่ตองทําโดยสมัครใจดวยบุคคลนั้นตองกระทํานิติกรรมไปโดย

การตัดสินใจของตนเอง ตัดสินใจที่จะกระทําเอง ไมใชวากระทําไปเพราะถูกบุคคลอ่ืนหลอกลวง 

ซึ่งในทางกฎหมายเรียกวา การฉอฉล การกระทําเพราะถูกบังคับ ขมขู หรือการกระทําโดยเขาใจ

ผิด ซึ่งเมื่อมีปจจัยดังที่กลาวมานี้ นิติกรรมนั้นก็จะไมถือวาเปนการกระทําโดยสมัครใจ เชน นาย

เอก หลอกนายโท วามาที่ตนจะขายนี้เปนมาแขงที่วิ่งเร็ว เคยไดชนะเลิศมาหลายรายการแตความ

เปนจริงมาดังกลาวเปนมาธรรมดา ทําใหนายโทตัดสินซื้อมาตัวนี้ กรณีเชนนี้จึงถือเปนการกระทําที่

มิไดสมัครใจ เพราะนายโทถูกหลอกลวงและกรณีนายดํา นําปนมาขูบังคับนายแดงใหตัดสินใจซื้อ

นาฬิกา ทําใหนายแดงกลัว นายแดงจึงซื้อนาฬิกาเรือนนั้นไป กรณีเชนนี้ก็ถือวาเปนการกระทําที่

มิไดสมัครใจ เพราะเปนการกระทําที่ถูกขมขู การกอใหเกิดผลในทางกฎหมายเปนประเด็นสําคัญที่

จะทําใหนิติกรรมผูกพันผูกระทําหรือไม ซึ่งก็ข้ึนอยูกับเจตนาของบุคคลผูที่กระทํานิติกรรมวา

ตองการใหนิติกรรมนั้นเปนผลทางกฎหมายหรือไม มีวัตถุประสงคจริงที่จะใหเกิดผลหรือไม ถา

ลําพังทําเลนๆ ไมตองการกอใหเกิดผล ส่ิงที่บุคคลนั้นกระทําก็จะไมกอใหเกิดนิติกรรม 
 
(2) ความสามารถของคูสัญญา 
ความสามารถของบุคคลที่จะทําสัญญาตามกฎหมาย ความสามารถตามกฎหมายเปน

ความสามารถทางดานการประพฤติหรือเปนความสามารถของบุคคลที่เขารวมทําสัญญานั้น 

กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา มาตรา 7 ขยายหลักการไววาความสามารถทางดานการ

ประพฤติเปนความสามารถในการกระทําของตนเองที่ทําใหเกิดสิทธิและหนาที่ทางกฎหมายแกตน 

บุคคลใดบุคคลหนึ่งจะถือวาเปนผูมีความสามารถทางดานการประพฤติไดก็ตอเมื่อบุคคลนั้นตองมี

อายุ 18 ปข้ึนไปและมีสภาพสมบูรณทางจิตหรือบุคคลที่มีอายุยังไมถึง 18 ป หากไดแตงงานอยาง

ถูกตองตามกฎหมายแลว จะถือวาเปนผูที่มีความสามารถทางดานการประพฤติหรือองคกรใด

                                                        
10 จิ๊ด  เศรษฐบุตร, อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.173. 
11 จิ๊ด  เศรษฐบุตร,  อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.174. 
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องคกรหนึ่งจะถือวามีความสามารถทางดานการประพฤติได องคกรนั้นตองไดรับรองฐานะเปนนิติ

บุคคล12ฉะนั้นความสามารถทางดานการประพฤติคือความสามารถของบุคคลที่ใชสิทธิของตนโดย

มีความเปนอิสระและมีความรับผิดชอบตอการนําสิทธิของตนในการใชนั้น และเห็นวาเกิดผล

ทางดานกฎหมายได ความสามารถในการใชสิทธิของตนแสดงออกไดในการบรรลุนิติภาวะและมี

สภาพสมบูรณทางจิต การบรรลุนิติภาวะมี 2 ลักษณะ คือบุคคลคนหนึ่งที่เขารวมทําสัญญาอายุ

ตองมีอายุ 18 ปข้ึนไป แตสําหรับบุคคลที่ไดแตงงานหรือมีการสมรสอายุอาจจะไมถึง 18 ปก็ได ซึ่ง

กฎหมายไดกําหนดและอนุญาตใหบุคคลที่มีอายุที่ยังไมถึง 18 ป หากไดแตงงานหรือมีการสมรสที่

ถูกตองตามกฎหมายแลว ก็จะถือวาบุคคลนั้นมีความสามารถทางดานการประพฤติไดเหมือนกัน 

สวนองคกรใดองคกรหนึ่งที่จะถือวามีความสามารถทางดานการประพฤติในการเขาทําสัญญาได 

ตองมีฐานะเปนนิติบุคคลตามระเบียบบริหารและมีการจดทะเบียนอยางถูกตองตามกฎหมาย  

 
เปรียบเทียบกับประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย (มาตรา 153) 
มาตรา153 กําหนดวา “การใดมิไดเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมายวาดวย

ความสามารถของบุคคล การนั้นเปนโมฆียะ”13 ซึ่งเปนองคประกอบที่เปนสาระสําคัญของนิติกรรม

เกี่ยวกับความสามารถของบุคคลที่จะทํานิติกรรมไดนั้น ตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 

ไดวางหลักการไววา บุคคลธรรมดาจะมีความสามารถในการใชสิทธิไดอยางสมบูรณก็ตอเมื่อ

บุคคลนั้นบรรลุนิติภาวะ ซึ่งบุคคลจะบรรลุนิติภาวะได 2 กรณี คือ โดยอายุเมื่ออายุ 20 ปบริบูรณ 

ตามมาตรา 19 หรืออีกกรณีหนึ่ง คือ โดยการสมรสตามมาตรา 20 ซึ่งการสมรสนั้นไดทําตาม

                                                        

12 Article 7.Capacity to Act 

The capacity to act is the capacity to act on one's own causing one's civil 

rightsand obligations to arise. 

A person shall be deemed to have the capacity to act provided that such 

person is at least eighteen years or older and is not mentally incompetent. 

A person who has not yet reached the age of eighteen years old, but is legally 

married, shall be deemed to have the capacity to act. 

An organisation shall be deemed to have the capacity to act provided that the 

organisation is acknowledged as having the status of a legal entity. 
13 มาตรา153 ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
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บทบัญญัติมาตรา1448 คือ ชายหญิงที่มีอายุ 17 ปบริบูรณโดยไดรับความยินยอมจากผูแทนโดย

ชอบธรรม หรือชายหญิงที่มีอายุนอยกวา 17 ปบริบูรณ เมื่อการสมรสนั้นกระทําโดยไดรับอนุญาต

จากศาล ในการทํานิติกรรมตองพิจารณาถึงความสามารถของบุคคลผูทํานิติกรรมดวย บุคคลที่จะ

ทํานิติกรรมนั้นตองมีความรูสํานึกในสิ่งที่บุคคลนั้นกระทําสามารถดูแลผลประโยชนในการทํานิติ

กรรมของตนเองได หรืออาจเรียกวามีความสามารถนั่นเอง 

บุคคลซึ่งเปนคูสัญญา อาจเปนนิติบุคคลที่มีความสามารถในการใชสิทธิตนตาม

มาตรา 66  ของประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย กําหนดวา “นิติบุคคลยอมมีสิทธิและหนาที่

ตามบทบัญญัติแหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยนี้หรือกฎหมายอื่น ภายในขอบเขตอํานาจ

หนาที่หรือวัตถุประสงคดังไดบัญญัติหรือกําหนดในกฎหมาย ขอบังคับหรือตราสารจัดตั้ง”14  

 
(3) วัตถุประสงคของสัญญา 
องคประกอบที่สามของเงื่อนไขของสัญญาคือวัตถุประสงคในสัญญา สัญญาตองมี

วัตถุประสงคอันที่จะทําใหสัญญาเกิดมาจากคําตกลงของคูสัญญาซึ่งปรากฏเห็นแจงชัดจากคําตก

ลงนั้น เชน คูสัญญามีความสมัครใจที่จะกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงและทําใหส้ินสุดสิทธแิละหนาที่

ของตน 

มาตรา 8 กฎหมายขอผูกพันในสัญญาวางหลักขยายความของหลักวัตถุประสงคของ

สัญญา(Purpose for contract) ไววาเปนเปาหมายที่คูสัญญาตองการใหมีข้ึน วัตถุประสงคของ

สัญญาตองแจงชัด มีจริงและถูกตองตามกฎหมายไมกระทบถึงความสงบของสังคมและสามารถ

ปฏิบัติตอกันได15 วัตถุประสงคของสัญญาเปนสาระสําคัญหนึ่งที่บัญญัติไวในมาตรา 5 ประกอบกับ

มาตรา 8 เปนเหตุจูงใจใหคูสัญญาตองการใหมีการปฏิบัติการตามสัญญาไดอยางจริงจัง ในการตก

ลงทําสัญญา วัตถุประสงคของสัญญาคือส่ิงที่คูสัญญามุงหมายจูงใจมาทําสัญญาระหวางกัน 

                                                        
14 มาตรา 67 ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
15 Article 8. Purpose of Contracts 

The purpose of a contract is the objective that the contracting parties wish to 

achieve.  Such purpose must be clear, [must] exist, and [must be] legal, or [must be a 

purpose] that does not [adversely] affect public order and that is capable of being 

implemented. 
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วัตถุประสงคตองแจงชัด มีความหมายถึง ส่ิงที่คูสัญญาตองการ ซึ่งอาจจะเปนทรัพยที่

มีรูปรางหรือทรัพยที่ไมมีรูปราง และสิ่งที่จะเปนเปาหมายนั้นตองกําหนดปริมาณ ขนาด ประเภท 

มูลคา สิทธิหนาที่ติดพันใหแจงชัด  

วัตถุประสงคตองมีจริง คือ ตองมีแนชัดในขณะที่ทําสัญญา หรือยังไมไดเอาไปไหนหรือ

ยังไมไดสูญเสียหรือยังคงรูปอยูและคําวาสามารถปฏิบัติตอกันได  มีความหมายอันเปนเปาหมาย

ที่สามารถเอามาปฏิบัติไดในเวลาที่สัญญาเกิดขึ้นแลวหรือสามารถเอามาปฏิบัติตอกันไดตามที่ได

ตกลงในสัญญานั้นและเปาหมายของสัญญาในที่นี้ตองเปนสิ่งที่กฎหมายอนุญาตและไม

กระทบกระเทือนถึงความเปนระเบียบของสังคมหรือไมไดฝนตอความสงบของสังคม16  

เกี่ยวกับการกําหนดเปาหมายอยูในเงื่อนไขของสัญญากฎหมายวาดวยขอผูกพันใน

สัญญา มาตรา 5 และมาตรา 8 เปรียบเทียบกับหลักนิติกรรมของประมวลกฎหมายแพงและ

พาณิชยไทยมาตรา 149 ที่วา “นิติกรรม หมายความวา การใดๆ อันทําลงโดยชอบดวยกฎหมาย

และดวยใจสมัคร มุงโดยตรงตอการผูกนิติสัมพันธข้ึนระหวางบุคคล……..” วัตถุประสงคของ

สัญญาตามกฎหมายของส.ป.ป.ลาวจึงหมายถึงความมุงหมายตอผลทางกฎหมายที่คูสัญญา

ตองการผูกพันระหวางกันหรือมุงใหเกิดขอผูกพันหรือหนาที่กระทําการหรือสงมอบทรัพย เชน 

รถยนต และเงนิ จึงเห็นไดวาวัตถุประสงคของสัญญาเปนเปาหมายของขอผูกพัน17 ความมุงหมาย

ใหเกิดผลทางกฎหมายขึ้นนั่นเอง 

สรุปวา วัตถุประสงคของคูสัญญาเปนความตองการของคูสัญญาในการกอความ

ผูกพันใหเกิดการเคลื่อนไหวแหงสิทธิ  หรือใหกระทําการ หรือใหไดมาซึ่งทรัพยสิน จึงตองมีสิทธิ

และหนาที่ติดพันในการสงมอบทรัพยอันชอบดวยกฎหมายของนิติสัมพันธทางหนี ้ตอกนันัน้ ฉะนัน้

วัตถุประสงคของสัญญาที่คูสัญญาความตองการในการปฏิบัติสิทธิและหนาที่ตอกันนั้น ซึ่งถาไมมี

ทรัพยที่แจงชัด มีจริงและกระทบถึงความสงบ ความเปนระเบียบของสังคมถือวาไมสามารถปฏิบัติ

ตอกันได และจะถือวาไมถูกตองกับหลักของสัญญา  
 
 
 

                                                        
16 ความเปนระเบียบของสังคมหรือความสงบของสังคม หมายความถึงเปนขอหาม ซึ่ง

สังคมบังคับแกเอกชนไมใหกระทําเชน ไมละเมิดกฎหมายของรัฐ ไมละเมิดสิทธิของเอกชนที่มีอยู

ตามกฎหมาย 
17 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 89 -90. 
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(4) เหตุผลของสัญญา    
องคประกอบที่4 ของเงื่อนไขของสัญญาเปนหลัก “เหตุผลของสัญญา”  Basis for 

contract ตามกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญามาตรา 5 ประกอบกับ มาตรา 918 ซึ่งมีเนื้อหา

และความหมายวา เหตุผลของสัญญาเปนเหตุผลอันทําใหคูสัญญาตองการทําสัญญาหรือเปน

เหตุผลที่ทําใหคูสัญญาทําสัญญา และทําใหคูสัญญาไดปฏิบัติสิทธิและหนาที่ของตน19 ในการ

อธิบายกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา มาตรา 9 เกี่ยวกับ “เหตุผลของสัญญา”นั้น ไดขยาย

มาจาก มาตรา 8 ที่มีหลักการคลายคลึงกับหลักกฎหมายฝรั่งเศส มาตรา 1131-113320 แต

กฎหมายของลาวไดแยกออกมาเขียน เพื่ออธิบายใหเกิดความเขาใจอยางชัดเจนยิ่งขึ้น โดยให

เหมาะสมกับสภาพความเปนจริงของ ส.ป.ป.ลาว เหตุผลของสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว ไมใชเหตุผล

มาจากคูสัญญาเปนผูกระทํา แตเปนเหตุผลอันทําใหคูสัญญาตองทําสัญญาตามที่กฎหมายระบุไว 

เพื่อทําใหคูสัญญามีสัญญาอันเปนสิ่งที่ยืนยันวาไดปฏิบัติสัญญาหรือไดปฏิบัติสิทธิ์และหนาที่ตอ

กันแลว 

                                                        
18 ในการอธิบายกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา มาตรา 9 เกี่ยวกับ “ เหตุผลของ

สัญญา” นั้น ไดขยายมาจากมาตรา 8 ที่มีหลักการคลายคลึงกับหลักกฎหมายฝรั่งเศส มาตรา   

1131-1133 แตกฎหมายของลาวไดแยกออกมาเขียน เพื่ออธิบายใหเกิดความเขาใจอยางชัดเจน

ยิ่งขึ้น โดยใหเหมาะสมกับสภาพความเปนจริงของ ส.ป.ป.ลาว 
19 Article 9. Basis for  the Contract 

The basis for a contract is that which motivates the parties to enter into the 

contract and to exercise their rights and perform their obligations. 

The basis for a contract must exist and be legal. 
20 Article 1131 for “An obligation without  cause, or with a wrongful or illicit 

cause can have no effect.”  

Article 1132 for “An agreement is nevertheless valid, although the cause has 

not been expressed.” 

Article 1133 for “An cause  is  illicit  when it is prohibited by law, when  it  is  

contrary to good morals or to public order.” 
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เหตุผลของสัญญาตองมีจริงและถูกตองตามกฎหมาย21 เหตุผลของสัญญาเปนเหตุทํา

ใหคูสัญญาทุกคนไมวาจะเปนผูใด เมื่อทําสัญญาแลวคูสัญญานั้นๆมีความแนใจวาจะสามารถ

ปฏิบัติสิทธิและหนาที่ตอกันได ฉะนั้นจึงเปนเหตุอันทําใหคูสัญญาตองการทําสัญญาดวยกันหรือ

ตองการเขารวมในการทําสัญญา หรือมีใจยินยอมเขาผูกพันเพื่อทําสัญญา เพราะเหตุผลจะ

สามารถปฏิบัติสิทธิและหนาที่ตามสัญญาได 

หลักเหตุผลของสัญญานี้มีคําอธิบายตามหลักของกฎหมายฝรั่งเศสที่วางหลักในเรื่อง 

cause วาเจตนาของคูสัญญาจะตองประกอบดวย cause หลักการของ cause ที่มีอยูนั้นตองชอบ

ดวยกฎหมาย จึงทําใหขอตกลงนั้นมีผลสมบูรณได การพิจารณาถึงความสัมพันธทางหนี้ที่

ประกอบดวย cause นั้นชอบดวยกฎหมายหรือไม เปนขอความคิด(concept)ที่พิจารณาถึง

ขอตกลงที่มี cause หรือวัตถุประสงคของสัญญา ในลักษณะนามธรรมหรือ objective ที่จะตองมี

มูลเหตุหลักที่คูกรณีมีวัตถุประสงคของขอตกลงนั้น ๆ ซึ่งจะเปนวัตถุประสงคที่กําหนดแนนอนและ

มีแรงผลักดันทําใหเกิดผลผูกมัดขึ้นมา เชน ก. ให ข. เชาบานหลังหนึ่ง  การพิจารณาวาขอตกลงนี้

มี cause อยูหรือไมจะตองตั้งคําถามวา ทําไม ผูเชาจึงตองถูกผูกมัดใหชําระคาเชา คําตอบก็คือ 

การไดประโยชนจากทรัพยที่เชา ซึ่งเปนการพิจารณา cause ในลักษณะที่เปน objective ทั่วไป

ของสัญญาเชา แตถาพิจารณา cause ที่มีอยูนี้ชอบดวยกฎหมายหรือไม ควรจะตั้งคําถามวา 

ทําไมผูเชาจึงตองเชาทรัพยนั้น คําตอบอาจเพื่ออยูอาศัยของครอบครัวผูเชา22     

เหตุผลของสัญญาเปนสวนประกอบหนึ่งของหลักการของสัญญา เปนเหตุทําให

คูสัญญาตองการทําสัญญาดวยกัน เพื่อรับประกันในการปฏิบัติสิทธิและหนาที่ของตนที่มีตอกัน

นั้น ตองมีเหตุผลของสัญญาอันทําใหคูสัญญาทําสัญญาเพื่อเปนหลักฐานยืนยันวาคูสัญญาตอง

ปฏิบัติการชําระหนี้ตอกัน ความเทาเทียมของคูสัญญา เปนเหตุผลมาจากกฎหมายกําหนด อันทํา

ใหสามารถนําขอเท็จจริงไปสูศาลในการปฏิบัติสิทธิและหนาที่ตอกัน สัญญาที่ไมมีเหตุผล 

                                                        
21 เหตุผลของสัญญาตองมีจริงและถูกตองตามกฎหมาย เปนประเด็นสําคัญที่คูสัญญา

ตองไดกําหนดอยูในสัญญา เชน คูสัญญาจะทําสัญญาตอกันไดนั้น ตองไดกลาวถึงทรัพยสินอันมี

สิทธิและหนาที่ติดพันและทรัพยสินอันมีสิทธิและหนาที่ติดพันตองชอบดวยกฎหมายอีกดวย 
22 ดาราพร  เตชะกําพุ, “แนวความคิดและหลัก cause ตามหลักกฎหมายฝรั่งเศส”, 

วารสารนิติศาสตร, ฉบับที่ 1, ปที่ 15, น. 51. 
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คูสัญญาจะไมสามารถปฏิบัติตอกันได ฉะนั้นคูสัญญาที่ทําสัญญาตองปฏิบัติใหถูกตองตาม

เงื่อนไขตามที่กฎหมายกําหนดไว23 

 
เปรียบเทียบกับประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย (มาตรา 150) 
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยของไทยไดบัญญัติไวในมาตรา 150 วา “การใดมี

วัตถุประสงคเปนการตองหามชัดแจงโดยกฎหมาย เปนการพนวิสัย หรือเปนการขัดตอความสงบ

เรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน การนั้นเปนโมฆะ”24 นิติกรรมตองมีวัตถุประสงค  คือ

ความมุงหมาย(โดยทันที) ของการทํานิติกรรม เพราะวัตถุประสงคเปนสวนประกอบที่สําคัญของ

นิติกรรม ดังนี้ หากนิติกรรมทําขึ้นโดยไมมีวัตถุประสงคหรือขาดวัตถุประสงคแลว ก็หมายความวา

นิติกรรมเปนอันไมมีเลยหรือเปนโมฆะ25 วัตถุประสงคแหงนิติกรรม หมายถึง ความประสงคหรือ

ความมุงหมายในการทํานิติกรรม การทํานิติกรรมตองเปนการกระทําที่มุงในการกอนิติสัมพันธและ

ความเคลื่อนไหวในกฎหมาย เพราะฉะนั้นในการทํานิติกรรมถาขาดวัตถุประสงคแหงนิติกรรมแลว 

นิติกรรมก็จะไมเกิดมีผลทางกฎหมาย ฉะนั้นในการทํานิติกรรมจะตองมีวัตถุประสงคดังที่กลาว

มาแลวนั้น ฎีกา1394/2549 พระราชบัญญัติคุมครองแรงงาน พ.ศ.2541  มีวัตถุประสงคเพื่อใหการ

ใชแรงงานเปนไปอยางเปนธรรม และคุมครองลูกจางไมใหถูกเอาเปรียบเปนกฎหมายอันเกี่ยวกับ

ความสงบเรียบรอยของประชาชน  ขอตกลงระหวางโจทกและ ส. ตามสัญญาจางพนักงานตอนรับ

บนเครื่องบิน  ขอ 6.1 ที่กําหนดวา ภายในกําหนดเวลา 2 ป นับแตวันเกิดสัญญา หาก ส.ต้ังครรภ 

ใหถือวา ส.ไดบอกเลิกสัญญานั้น มีขอความตอไปอีกวา โดยใหสัญญาส้ินสุดตั้งแตวันที่แพทย 

วินิจฉัยหรือใหชัดวา ส.ต้ังครรภ  ขอตกลง ขอ 6.1 จึงมีวัตถุประสงคเพื่อใหมีผลเปนการเลิกจาง

เพราะ ส.มีครรภ อันขัดตอพระราชบัญญัติคุมครองแรงงาน พ.ศ.2541 มาตรา 43 ซึ่งเปนกฎหมาย

เกี่ยวกับความสงบเรียบรอยของประชาชน  จึ่งโมฆะตามประมวลกฎหมายแพงและพาณชิยมาตรา 

150 26 ฉะนั้นวัตถุประสงคนั้นตองเปนวัตถุประสงคที่ชอบดวยกฎหมาย ผลจะเปนอยางไรนั้น จาก

บทบัญญัติดังกลาว สามารถแยกวัตถุประสงคของนิติกรรมไดดังนี้  

                                                        
23 BARRY  NICHOLAS, THE FRENCH LAW  OF CONTRACT, (New York: 

Oxford University Press, 1992), pp.123-131. 

     24 จิ๊ด  เศรษฐบุตร, อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.133. 

     25 จิ๊ด  เศรษฐบุตร,  อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.176. 

     26 คําพิพากษาศาลฎีกาไทย 1394/2549 
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1.วัตถุประสงคที่ไมชอบดวยกฎหมาย เปนวัตถุประสงคที่ตองหามชัดแจงโดยกฎหมาย

คือ วัตถุประสงคที่กฎหมายบัญญัติหามไวชัดเจน ไมวาจะเปนกฎหมายแพง กฎหมายอาญา หรือ

กฎหมายอื่นก็ได เชน คําพิพากษาฎีกาที่ 2486/2544 เปนเรื่องที่จําเลยไดทําสัญญาใหโจทกเชา

ประทานบัตรโดยไมยื่นขออนุญาตตอรัฐมนตรี หรือผูที่รัฐมนตรีมอบหมายนั้น ศาลฎีกาวินิจฉัยวา

เปนสัญญาที่มีวัตถุประสงคเปนการตองหามชัดแจงโดยกฎหมาย เปนการพนวิสัยหรือเปนการขัด

ตอความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชนการนั้นตกเปนโมฆะ ตามมาตรา 150 คํา

พิพากษาฎีกาที่ 5249 / 2545 สัญญาจางระหวางนายจางและลูกจาง มีขอตกลงที่ใหสิทธินายจาง

เลิกจางลูกจางเมื่อใดก็ไดโดยไมตองแจงใหลูกจางทราบลวงหนา ขัดตอพระราชบัญญัติคุมครอง

แรงงาน มาตรา 17 วรรคสอง ซึ่งเปนกฎหมายที่เกี่ยวกับความสงบเรียบรอยของประชาชน ยอมตก

เปนโมฆะตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา 150 และในกรณีนิติกรรมเปนโมฆะ

เพราะวัตถุประสงคไมชอบดวยกฎหมายคือขัดตอความสงบเรียบรอยของประชาชนหรือศีลธรรม

อันดีของประชาชน27 

2. วัตถุประสงคเปนการพนวิสัย วัตถุประสงคเปนการพนวิสัย คือ วัตถุประสงคที่

เปนไปไมได การพนวิสัยกับเหตุสุดวิสัยตางกัน เพราะเหตุสุดวิสัยเปนเหตุการณที่เกิดขึ้นโดยที่ไมมี

ใครสามารถจะปองกันได การพนวิสัยมีลักษณะดังนี้  

2.1. ตองเปนการพนวิสัยอยางเด็ดขาด 

2.2. ตองเปนการพนวิสัยกับทุกคนไมใชพนวิสัยเฉพาะบางคน บางกลุมหรือเฉพาะผูที่

จะตองกระทําการตามนิติกรรมเทานั้น  

2.3. ตองเปนเหตุการณที่มีอยูขณะที่ทํานิติกรรม 

2.4. การพนวิสัยอาจเกิดจากเหตุการณตามธรรมชาติหรือการพนวิสัยในทางกฎหมาย  

วัตถุประสงคที่ขัดตอความสงบเรียบรอยของประชาชน ความสงบเรียบรอยของ

ประชาชน คือ ขอหามซึ่งสังคมใชคุมครอง ปกปอง รักษาและบังคับแกประชาชนชน เพื่อใหสังคม

ดํารงอยูไดอยางสงบ เรียบรอย       

3. หลักเกณฑในการพิจารณาเรื่องความสงบเรียบรอย ไดแก  

3.1.  ความสงบเรียบรอยทางการเมือง การปกครอง เชน การทําสัญญาตกลง ยกเวน 

หรือเปลี่ยนแปลงอํานาจอธิปไตย 

3.2.  ความสงบเรียบรอยทางครอบครัว 

                                                        
27 จิ๊ด  เศรษฐบุตร,  อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.133.  



26 
 

3.3.  ความสงบเรียบรอยทางวิชาชีพ สําหรับวิชาชีพบางประเภท 

3.4.  ความสงบเรียบรอยทางเศรษฐกิจ    

4.วัตถุประสงคที่ขัดตอศีลธรรมอันดีของประชาชน คือ นิติกรรมที่มีวัตถุประสงคขัดกับ

หลักทางจริยธรรม ซึ่งอาจแตกตางกันไปในแตละทองถิ่น เชน สัญญาจางหญิงใหต้ังครรภแทน

ตัวเอง สัญญาฆาคนเปนตนแตนิติกรรมบางอยางอาจแยกไมออกวาเปนนิติกรรมที่มีวัตถุประสงค

ขัดกับความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน หรืออาจเขาทั้งสองกรณีก็ได    

วัตถุประสงคของสัญญาคือเหตุผลของสัญญาโดยสัญญานั้นจะตองมีวัตถุประสงค  ไม

ขัดตอกฎหมาย  หรือพนวิสัย หรือขัดตอความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เชน 

สัญญาคามนุษย เปนตน เจตนาในการทําสัญญา อาจแสดงออกโดยวาจาหรือเปนลายลักษณ

อักษรก็ได และเจตนาที่แสดงออกมานั้น ตองมีลักษณะเปนคําเสนอที่จะทําสัญญาและคํา

สนองตอบรับที่จะทําสัญญานั้นถูกตองตรงกัน  นอกจากนั้น อาจจะมีการกําหนดคาเสียหายหรือ

เบี้ยปรับ เมื่อมีการผิดสัญญาไวในสัญญาก็ได  การลงนามในสัญญา ควรกระทําตอหนาพยาน 

หรือมีเจาพนักงานรับรองการลงนามของคูสัญญา ในสัญญาดังกลาวตองเก็บหลักฐานการชําระ

เงินหรือชําระหนี้ตามสัญญาไวเปนหลักฐานเสมอและสัญญาตองทําเปนสองฉบับเก็บไวฝายละ

ฉบับ วัตถุประสงคของสัญญาที่เปนมูลนี้  ถาหากปรากฏวานิติกรรมที่เปนมูลนั้นตกเปนโมฆะ นิติ

กรรมอีกประเภทหนึ่งคือ “นิติกรรมที่ทําใหสัญญาสําเร็จผล” ก็อาจมีผลสมบูรณได เพราะนิติกรรม

ประเภทหลังนี้เปนนิติกรรมลอย แยกจากนิติกรรมที่เปนมูล  ดวยเหตุนี้ผูซื้อหรือผูรับใหหรือเจาหนี้

ผูรับสัญญาค้ําประกัน หรือผูรับโอนทรัพย ก็ยอมไดกรรมสิทธิ์ในทรัพยสินที่โอนมาโดยบริบูรณ จึง

ศึกษาตอไปวา นิติกรรมเปนการกอใหเกิดความเคลื่อนไหวในสิทธิของบุคคล นิติกรรมตองเปนการ

กระทําของบุคคล ส่ิงที่ไมใชการกระทําของบุคคลไมอาจจะทํานิติกรรมเพื่อกอสิทธิและหนาที่ให

ผูกพันกันได  การกระทําของบุคคลที่เปนนิติกรรมก็ตองมีการแสดงเจตนาก็คือการกระทําที่จะให

ผูอ่ืนเขาใจความประสงคของผูทํานิติกรรมวาผูทํานิติกรรมมีประสงคอะไร  เมื่อบุคคลแสดงเจตนา

แลวจะเปนนิติกรรมหรือไม ข้ึนอยูกับเจตนาที่ไดแสดงออกมานั้น วามุงประสงคจะใหเกิดความ

เคลื่อนไหวในสิทธิหรือไม ถาไมมุงประสงคเชนนั้นการแสดงเจตนานั้นก็ไมเปนนิติกรรม28 

 

                                                        
28อัครวิทย  สุมาวงศ, คูมือการศึกษาประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยวาดวยนิติ

กรรมสัญญา, พิมพคร้ังที่ 2 (กรุงเทพมหานคร: สํานักอบรมศึกษากฎหมายแหงบัณฑิตยสภา),    

น. 6. 
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(5) “รูปการ”29หรือแบบของสัญญา 
องคประกอบที่ 5 ของเงื่อนไขของสัญญาคือรูปการหรือแบบของสัญญา(เทียบกับหลัก

กฎหมายไทยก็คือแบบของสัญญา) มีมาตรา 10 วางหลักขยายไวดังนี้ มาตรา 10 วรรค 1 ได

กําหนดวาสัญญาตองทําเปนลายลักษณอักษร สัญญาอาจทําเปนปากเปลาก็ไดในกรณีที่ทํา

สัญญาหากมีมูลคาต่ํากวาหรือ 5,000 กีบ เวนแตสัญญายืมทรัพยไวใชและมาตรา 10 วรรค 2 ยัง

บัญญัติถึงสัญญาที่ทําเปนลายลักษณอักษรนั้นตองกําหนดวันที่ และมีการลงลายมือชื่อของ

คูสัญญา สัญญาอาจเขียนดวยมือหรือพิมพดีดก็ได โดยตองทําขึ้นในรูปการใดรูปการหนึ่งใน 3 

รูปการ คือ 

1. สัญญาที่ทําขึ้นตอหนาเจาพนักงานทะเบียนศาล (a government notary)30 หรือ

นายกํานัน พรอมดวยพยานอยางนอย 3 คน  

2.สัญญาที่ทําขึ้นดวยคูสัญญาเอง และใหมีการรับรองโดยเจาพนักงานทะเบียนศาล31 

(a government notary)32 หรือนายกํานัน (a village chit) เขตที่ตนอาศัยอยู 

                                                        
29 “รูปการ” ในภาษาลาว หมายถึง ลักษณะ วิธีการ รูปแบบ ในภาษาไทย 
30 The Notary Law year 1992 Article Article 9 Qualifications of Notary 

Personnel 

Notary personnel are State employees [civil servants]. 

Lao citizens who are to be appointed as notary personnel must meet the 

following conditions: 

1. [Be] 25 years old or older; 

2. Have high level legal training, or its equivalent, and have had at least two 

(2) years experience related to justice or legal work; or have intermediate level training, 

or equivalent, and have had practical experience related to the work above mentioned 

for at least three (3) years. 

3. Have a just and revolutionary character and be pure of heart in the 

preservation of justice. 
31 The Notary Law year 1992 Article 10  

Appointment and Dismissal of Notary Personnel 

Notary personnel are appointed and dismissed by the Minister of Justice 
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32 The Notary Law year 1992 Article 11Work [Duties] of the Notary Office 

The Notary Office performs the following work [duties]: 

1. Certifying the correctness of various contracts such as: sale-purchase    

contracts, 

Loans assignments, wills, etc. 

2.    Use methods to protect property involved in  

3.    Certifying rights [of successors]  

4. Certifying property rights in community property or original [pre-marital]  

assets; 

5.     Certifying copies [of documents] 

6. Certifying signatures 

7. Certifying translations [of documents] as correct 

8. Certifying the identity of a person when compared to a photograph 

9. Certifying the date and time of document submission 

10. Certifying [as true and correct] letters or various documents as provided 

by law 

11. Receiving and preserving documents related to notary personnel's 

duties 

12. Signing documents in the presence of parties to a contract; 

For documents or matters that are related to personal matters [of notary 

personnel], spouse, or close kin, notary personnel cannot certify [such documents or 

matters] 

The Notary Law year 1992 Article 12 Obligations of Notary Personnel and 

Personnel in Charge of Notary Work 

Regarding the certification of documents, notary personnel must first 

thoroughly inspect in detail the correctness of documents or other matters before 

certification. 
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3.สัญญาตองทําขึ้นโดยคูสัญญาดวยกันเทานั้น  

ซึ่งสัญญาที่เปนลายลักษณอักษรทั้ง 3 รูปการนี้ ไมไดมีการกําหนดถึงหลักเกณฑของ

สัญญาวาสัญญาประเภทใด เพียงแตเปนสัญญาที่มีมูลคาเกิน 5,000 กีบข้ึนไป ก็ตองดําเนินการ

ตามขอใดขอหนึ่ง มิฉะนั้นสัญญามีผลเปนโมฆะตามมาตรา 13  

มีขอสังเกตของหลักกฎหมายสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว ที่บังคับใหสัญญาตองทําเปน

หนังสือสําหรับขอตกลงที่มีมูลคาตั้งแต 5,000 กีบข้ึนไป (5,000 กีบประมาณ 25 บาท) ซึ่งมีมูลคา

นอย ถาสัญญามูลคา 5,001 กีบ ก็ตองทําเปนหนังสือ แลวเชนนี้ถาไมทําสัญญาก็เปนโมฆะ ซึ่ง

บทบัญญัตินี้มีผลในการบังคับใช เนื่องจากเปนบทบัญญัติที่มีผลเครงครัดเกินไป ทั้งๆที่

เจตนารมณของกฎหมายคือ เหตุผลมาจากที่วากฎหมายของ ส.ป.ป.ลาว ตองการใหการทํา

สัญญาสวนใหญเปนแบบลายลักษณอักษร เพื่อปองกันปญหาและขอขัดแยงที่จะเกิดขึ้นใน

อนาคตแตการ กําหนดรูปการของสัญญานี้เปนหลักทั่วไปที่ใชกับทุกสัญญา ซึ่งในวางกรณีสัญญา

บางประเภทที่ทําดวยวาจาอาจสะดวกกวา เชน สัญญาซื้ออาหารราคา 5,001 กีบ (25 บาท) ไม

จําเปนตองทําเปนหนังสือก็ทําใหมีผลบังคับเปนสัญญาได 

สวนในกรณีกรณีสัญญาที่ทําขึ้นระหวางองคกรของรัฐ หรือสมาคมหรือสัญญาระหวาง

องคกรกับเอกชนตองทําเปนลายลักษณอักษร33  

                                                        

33 Article 10.Form of Contracts 

A contract must be madein writing. A contract may be made orally if the value 

of the contract is five thousand kip or less, except for contracts in which an asset is 

borrowed for use. 

A written contract must have a date and the signatures of the contracting 

parties. Acontract may be either [written by] hand or typewritten, and make take [any 

one of] the  following three forms: 

• Contracts made in the presence of a government notary, or a village chief 

together with three witnesses; 

• Contracts made among the contracting parties themselves and certified 

by a government notary or a village chief;  

• Contracts made among only the parties themselves. 
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ตามมาตรา 10 ของกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของส.ป.ป.ลาวฉบับป ค.ศ. 

1990 ที่ไดกําหนดรูปการของสัญญา จะเห็นไดวาในกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ 

ส.ป.ป.ลาว ไดวางระบบของการทําเปนลายลักษณอักษรในการทําสัญญาที่เปนความเชื่อถือ โดย

ใหเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาลเขามาเกี่ยวของ ดังมีกฎหมายวาดวยสํานักงานทะเบียนศาล 

ฉบับเลขที่ 04/สปส.ลงวันที่ 06/04 /1992 ซึ่งไดกําหนดเปน 4 หมวดมีรายละเอียดดังนี้  

หมวดที่ 1.วาดวยหลักการรวม มี 6 มาตรา (มาตรา1-6) มาตรา 1 ที่ต้ังและบทบาทของ

สํานักงานทะเบียนศาล มาตรา 2 การคุมครองและการชี้แนะการทํางานของทะเบียนศาล มาตรา 3 

การเคลื่อนไหวในทํางานของทะเบียนศาล มาตรา 4 การรักษาความลับเกี่ยวกับการทํางานของ

ทะเบียนศาล มาตรา 5 ภาษาที่ใชในการทํางานของทะเบียนศาล มาตรา 6 การใหความสะดวก

ของเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาล 

หมวดที่ 2 การสรางตั้งสํานักงานทะเบียนศาล มี 4 มาตรา (มาตรา 7-10)มาตร 7 การ

สรางตั้งสํานักงานทะเบียนศาล มาตรา 8 การบรรจุงานของเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาล 

มาตรา 9 เงื่อนไขของเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาล มาตรา 10 การแตงตั้งและการปลดออกจาก

ตําแหนงเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาล  

หมวดที่ 3 งานของเจาพนักงานสํานักงานทะเบียนศาล มี 3 มาตรา (11-13)    มาตรา 

11 งานของเจาพนักงานสํานักงานทะเบียนศาล มาตรา 12 หนาที่ของเจาพนักงานทะเบียนศาล

และความรับผิดของเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาล มาตรา 13 การเคลื่อนไหวในการทํางานของ

เจาพนักงานทะเบียนศาล 

หมวดที่ 4 บทบัญญัติทายสุด มี 2 มาตรา (14-15) มาตรา 14 งบประมาณของ

สํานักงานทะเบียนศาล มาตรา 15 ตราประทับของสํานักงานทะเบียนศาล    

กฎหมายวาดวยทะเบียนศาล ฉบับเลขที่ 04/สปส.ลงวันที่ 06/04 /1992 ที่กลาวมานี้

รวมทั้งหมดมี 4 หมวด มี 15 มาตรา ซึ่งผูเขียนเพียงแตชี้ใหเห็นโครงสรางทั้งหมดของกฎหมายฉบบั

นี้และไดเอาบางมาตราที่เกี่ยวของกับกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา มาตรา 10 ที่กําหนด

เกี่ยวกับเร่ืองรูปการของสัญญา จึงไมไดเอามาอธิบายทั้งหมด เพราะเห็นวาบางมาตราไมเกี่ยวของ

กับบทวิทยานิพนธนี้ แตเนื้อหาของแตละมาตรานั้นผูเขียนใสไวในภาคผนวก 

                                                                                                                                                               
Contracts between State or collective organisations, and contracts between 

organisations and individuals must be made in writing. 
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จากเหตุผลขางตนนี้ เห็นวารูปการของการทําสัญญา กฎหมายวาดวยขอผูกพันใน

สัญญาไดใหเหตุผลที่กําหนดไวอยางชัดแจงที่ใหโอกาสใหคูสัญญามีทางเลือกในการทําสัญญา

ตามความพอใจ แตตองอยูในขอบเขตที่กฎหมายกําหนด ถาหากมีการละเมิดดังที่กฎหมายไดหาม

หรือคุมครองเอาไวนั้น สัญญาก็จะถือวาเปนโมฆะ ตามที่กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ 

ส.ป.ป.ลาว ป ค.ศ. 1990 มาตรา 5 เกี่ยวกับเงื่อนไขของสัญญา ซึ่งจะมีการอธิบายในขอตอไป และ

ในการทําสัญญาของคูสัญญาตองปฏิบัติดังนี้ 

สัญญาหรือการทําสัญญาตองทําตอหนาเจาหนาที่หรือพนักงานทะเบียนศาลแหงรัฐ 

หรือนายกํานัน พรอมพยานเขารวมรับรูดวยอยางนอย 3 คน ซึ่งมีความหมายวา ในเวลากําลังทํา

สัญญานั้นคูสัญญาตองไดดําเนินการอยูที่สํานักงานทะเบียนศาลโดยมีเจาหนาที่หรือเจาพนักงาน

ทะเบียนศาล หรือถาคูสัญญาทําสัญญากันอยูเขตที่ตนขึ้นอยูกับนายกํานัน ตองทําโดยมีนาย

กํานัน (นายบาน) เขารวม ซึ่งทั้งสองอยางนี้ตองมีพยานอยางนอย 3 คนเขารวมเพื่อเปนพยานดวย  

การทําสัญญาโดยคูสัญญาเองหรือคูสัญญาดวยกันนั้น ใหมีการยืนยันจากพนักงานทะเบียนศาล

แหงรัฐ หรือนายกํานัน มีความหมายวา อาจทํามาจากสถานที่แหงอื่น จากนั้นคูสัญญาจึงเอา

สัญญานั้นมาใหเจาหนาที่ทะเบียนศาลหรือนายกํานันยืนยันหรือรับรู 

การทําสัญญาตองมีสวนเกี่ยวของกับคูสัญญาเทานั้น มีความหมายวา สัญญามี

ลักษณะตอบแทนหรือมีลักษณะที่ไดใชในชีวิตประจําวัน เชน การทําสัญญาซื้อขายอาหารตาม

ทองตลาด สัญญาซื้อขายของเพื่อใชภายในครัวเรือนหรือภายในบาน สัญญายืมทรัพยไปใช หรือ

สัญญาที่มีมูลคาต่ํากวา 5,000 กีบ คูสัญญาอาจตกลงทํากันเองก็ได ซึ่งสิ่งที่กลาวมานี้ไม

จําเปนตองมีการยืนยันจากเจาพนักงานทะเบียนศาลหรือนายกํานัน เพื่อความสะดวกใหแก

คูสัญญาเองในการที่ตองสูญเสียเวลา และเพื่อใหมีความคลองตัวทางดานเศรษฐกิจของครอบครัว 

สรุปวา ในกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาตรา 10 วรรค 1 “สัญญาตองทําเปนลาย

ลักษณอักษร การทําสัญญาอาจทําเปนปากเปลาก็ไดในกรณีที่การทําสัญญามีมูลคาไมเกิน5,000 

กีบ ซึ่งในความเปนจริง ทําใหทางปฏิบัติในการทําสัญญาเกือบทุกสัญญาคงตองทําเปนลาย

ลักษณอักษรจึงถือวาใชไดในทางกฎหมาย 

และถึงสัญญานั้นมทีี่สําคัญยิ่งกวานั้นก็ตองไปจดทะเบยีนกับเจาพนกังานทะ เบียน

ศาลเพื่อยนืยนัความถูกตองของสัญญานัน้และปองกันปญหาที่จะเกดิขึ้นจากการไมปฏิบัติตามที่

กฎหมายกาํหนดไว  

และอีกประเด็นหนึ่งในการจดทะเบียนกับเจาพนักงานทะเบียนศาลในหลักกฎหมาย

ไมไดกําหนดวาสัญญาประเภทใดตองไปจดทะเบียนกับเจาพนักงานทะเบียนศาล  
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กฎหมายแพงของฝรั่งเศสที่เกี่ยวกับรูปการในการทําสัญญามีความหมายและลักษณะ

คลายกันกับกฎหมายของส.ป.ป.ลาว ซึ่งรูปแบบในการทําสัญญาตองทําเปนลายลักษณอักษร ซึ่ง

กฎหมายแพงของฝรั่งเศสเห็นความสําคัญนี้ ถาการทําสัญญาไมไดทําเปนลายลักษณอักษรถือวา

เปนโมฆะเด็ดขาด หรือไมสามารถรับรูไดวาเปนสัญญา  สัญญาทําเปนลายลักษณอักษรตองมีการ

ยืนยันโดยเจาพนักงานทะเบียนศาล เชน สัญญาใหตามกฎหมายแพงของฝรั่งเศส มาตรา 931 

สวนในเรื่องการทําสัญญาเปนลายลักษณอักษรที่ทําดวยคูสัญญาเองและสัญญาประเภทนี้

เหมือนกับในระบบกฎหมายของฝรั่งเศส คือ ไมจําเปนตองมีการยืนยันจากเจาพนักงานทะเบียน

ศาล แตตองทําเปนลายลักษณอักษร ซึ่งเปนเงื่อนไขที่สําคัญอยางยิ่งเพื่อทําใหสัญญามีผล เชน 

การทําสัญญาพิมพหนังสือเพื่อจําหนายสูสาธารณะ สัญญามอบสิทธิเกี่ยวกับทรัพยสินทาง

ปญญา อาจถูกกําหนดโดยกฎหมายอื่น เห็นไดวาการทําสัญญาตองมีรูปการและทําเปนเอกสาร 

เปนสิ่งยืนยันหรือเปนหลักฐานตอศาลในการพิสูจนความถูกตอง34      

อยางไรก็ดี มีนิติกรรมบางประเภทที่จําตองทําเปน authentic act (และผลในทาง

ปฏิบัติ จําตองให Notary จัดทํานิติกรรมให) มิฉะนั้น นิติกรรมไมสมบรูณ เชน  

- การรับรองบุตร 

- การให(ยกเวนกรณี การใหสังหาริมทรัพย (รวมถึงตราสารเปลี่ยนมือ) โดยการ   

สงมอบการครอบครอง หรือกรณีเปนนิติกรรมอําพรางซึ่งมิไดเจตนาทําใหบุคคลภายนอกเสียหาย) 

- พินัยกรรมประเภท authentic 

- สัญญาเกี่ยวกับทรัพยสินระหวางสามีภริยา (สัญญากอนสมรสและระหวาง

สมรส) 

- การจํานอง 

- สัญญาซื้อขายอสังหาริมทรัพยที่กําลังกอสรางหรือจะกอสรางในอนาคตซึ่งผูซื้อ

จําตองชําระราคาจนครบกอนการกอสรางเสร็จส้ิน              

ในกรณีที่ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทยกําหนดวา ตองทําเปนหนังสือและ  

จดทะเบียนตอพนักงานเจาหนาที่นั้น  ตองทําทั้งสองอยางคือ ตองทํานิติกรรมเปนหนังสือและตอง

จดทะเบียนนิติกรรมนั้นตอพนักงานเจาหนาที่ดวย35และกฎหมายกําหนดวา ตองจดทะเบียนตอ

พนักงานเจาหนาที่นั้นไมไดกําหนดไวดวยวา นิติกรรมนั้นจะตองทําเปนหนังสือ  นิติกรรมที่

                                                        
34 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 92. 
35อัครวิทย  สุมาวงศ, อางแลว เชิงอรรถที่ 28, น. 52.  
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กฎหมายกําหนดแบบไวเชนนี้ สวนมากเปนนิติกรรมฝายเดียวเชนการจดทะเบียนหางหุนสวน

จํากัดหรือบริษัทจํากัด  การจดทะเบียนในฐานะครอบครัว ตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 

บรรพ 5 การจดทะเบียนรับรองบุตร และการจดทะเบียนรับบุตรบุญธรรม36 การจดทะเบียนตอ

พนักงานเจาหนาที่นั้น เหตุผลของการจดทะเบียนอันเนื่องจากเห็นเจาหนาที่มีฐานะเปนพนักงาน

เจาหนาที่ของรัฐและเปนองคกรในกระบวนการยุติธรรมทางแพงที่สําคัญคือมีอํานาจและมีหนาที่

รักษาความเปนกลางใหแกผูมาจดทะเบียนดังที่กลาวมาแลวขางตน 

ปจจุบันเจาพนักงานผูมีอํานาจเปนพยานตามกฎหมายไทยที่มีอํานาจจัดใหมีการ    

จดแจงหรือรับรองสิทธิหรือขอเท็จจริงเพื่อใหประชาชนตรวจดู หรือใหประโยชนนั้น ๆ ซึ่งเปน

ขาราชการเปนหลัก โดยเฉพาะในกรณีที่พยานหลักฐานหรือเอกสารนั้น ๆ เกี่ยวของกับความ

เชื่อถือของเอกชน ตัวอยาง เชนการจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมตามกฎหมายไทย เปนอํานาจ

หนาที่ของเจาพนักงานที่ทางราชการแตงตั้งขึ้นตามกฎหมายเพื่อทําหนาที่ในการรับจดทะเบียน

สิทธิและนิติกรรมโดยตรง ไดแก เจาพนักงานจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับที่ดิน หรือนาย

ทะเบียนพาณิชย หรือนายทะเบียนราษฎร เปนตน37 ซึ่งตามกฎหมายฝรั่งเศสจําตองทําเปน 

authentic act และตองจดทะเบียน ผลดีของการ (Notary) จัดทํานิติกรรมใหก็คือ ขอเท็จจริงที่

ปรากฏในนิติกรรมนั้นศาลตองรับฟง เวนแตจะมีการพิสูจนโดยกระบวนการพิจารณาพิเศษ ซึ่ง

เรียกวา inscription de faux และไดความวา Notary ไดใสขอความที่ไมเปนความจริงลงไปใน   

นิติกรรมนั้น กระบวนพิจารณา inscription de faux นี้ มีความซับซอนและยุงยาก รวมทั้ง

ส้ินเปลืองคาใชจายมาก ผูที่กลาวอางความไมถูกตองของนิติกรรมที่จัดทําขึ้นโดย Notary นี้ หาก

ไมแนใจจริง ๆ แลวจะไมรองขอใหเปดกระบวนการพิจารณา inscription de faux เนื่องจาก 

Notaries ไมกลาทํานิติกรรมปลอมอยูแลว เพราะจะมีความผิดอาญาฐานปลอมเอกสาร และผลดี

อีกประการหนึ่งของการไปหา Notary ก็คือ ในบางกรณี Notary สามารถออก “หมายบังคับคดี” 

(for mule executioner) ซึ่งมีขอความและมีคาเหมือนกับหมายบังคับคดีของศาลทุกประการ38 

                                                        
36 อัครวิทย  สุมาวงศ, อางแลว เชิงอรรถที่ 28, น. 52. 
37 กิตติศักดิ์ ปรกติ และคณะ, แนวทางการรับรองและพัฒนาวิชาชิพ “โนตารีปบลีก” 

ในประเทศไทย, สํานักงานกิจการยุติธรรม กระทรวงยุติธรรมสถาบันวิจัยและใหคําปรึกษาแหง

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพเดือนตุลา, 2548), น. 232. 
38 เพิ่งอาง,  น. 93. 
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จากการศึกษาเปรียบเทียบเกี่ยวกับเร่ืองรูปการของสัญญาหรือรูปแบบของการทํา

สัญญาที่กําหนดในกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว มาตรา 10 วรรค 3 ที่

กําหนดวา สัญญาที่ทําขึ้นดวยคูสัญญาเอง และใหมีการรับรองโดยเจาพนักงานทะเบียนศาล      

(a government notary) หรือนายกํานัน (a village chief) เขตที่ตนอาศัยอยู ประเด็นดังกลาว

ผูเขียนเห็นดวย เหตุผลอันเนื่องมาจากวาถาหากไดมีการจดทะเบียนเอกสารหรือสัญญาตางๆกับ

เจาหนาที่มีฐานะเปนพนักงานเจาหนาที่ของรัฐและยังเปนองคกรหนึ่งอยูในกระบวนการยุติธรรม 

ซึ่งมีอํานาจและมีหนาที่รักษาความเปนกลางใหแกผูที่ไดมาจดทะเบียนนี้ ทําใหผูที่ไดจดทะเบียน

นั้นมีความมั่นใจวาตองไดความเปนธรรมหรือความยุติธรรมและสามารถปฏิบัติตามขอเท็จจริงที่มี

นั้นได 

และอีกประเด็นหนึ่งที่สําคัญ ผูเขียนสรุปไดวา ในการจดทะเบียนกับเจาพนักงาน

ทะเบียนศาลในหลักกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาและในหลักกฎหมายวาดวยสํานักงาน

ทะเบียนศาลของ ส.ป.ป.ลาว ไมไดกําหนดไวอยางแจงชัดวา ใหเอาสัญญาประเภทใดตองไปจด

ทะเบียนกับเจาพนักงานทะเบียนศาล จึงถือไดวาทุกสัญญาหรือทุกๆเอกสารที่สําคัญๆ ตางๆก็

สามารถเอาไปจดทะเบียนกับเจาพนักงานทะเบียนศาลได ซึ่งปรากฏในกฎหมายวาดวยทะเบียน

ศาลของส.ป.ป.ลาว มาตรา 11 กําหนด เนื้อหาของการทํางานของเจาหนาที่ทะเบียนศาลวา   

1. ยืนยันความถูกตองของสัญญาประเภทตางๆ เชน สัญญาซื้อขาย สัญญากูยืม    

    สัญญามอบหมาย พินัยกรรมและอื่นๆ 

2. ใชเทคนิคหรือวิธีการเพื่อปกปองทรัพยสินเกี่ยวกับการสืบทอดมูลมรดก 

3. ยืนยันสิทธิ์ในการสืบทอดมูลมรดก 

4. ยืนยันในกรรมสิทธิ์เกี่ยวกับสินสมสราง(สมรส)หรือทรัพยเดิมของผัวหรือเมีย 

5. ยืนยันการสําเนาเอกสาร 

6. ยืนยันลายมือชื่อ 

7. ยืนยันความถูกตองในการแปลภาษา 

8. ยืนยันตัวบุคคลเทียบกับรูปถาย 

9. ยืนยันวัน เวลา ในการยื่นเสนอเอกสาร 

10. ยืนยันหนังสือหรือเอกสารตางๆ ที่กฎหมายไดกําหนดไว 

11. รับและรักษาเอกสารที่เกี่ยวของกับหนาที่ของเจาพนักงานทะเบียนศาล 

12. ลงนามเอกสารซึ่งหนาคูสัญญา 
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จากประเด็นตางๆที่ปรากฏใหเห็นในกฎหมายวาดวยทะเบียนศาลของ ส.ป.ป.ลาว 

มาตรา 11 มีหลายขอความที่คลายคลึงดังที่ปรากฏในหลักกฎหมายฝรั่งเศสที่ไดยกใหเห็น เชน

ยืนยันความถูกตองของสัญญาซื้อขาย พินัยกรรมและอื่นๆ  

ในขอเท็จจริงขั้นตอนตางๆในการจดทะเบียนกับเจาหนาที่พนักงานทะเบียนศาลใน 

ส.ป.ป.ลาว นอกจากที่ปรากฏอยูในกฎหมายวาดวยทะเบียนศาลของ ส.ป.ป.ลาว  มาตรา 11 ที่ได

กําหนด เนื้อหาของการทํางานของเจาหนาที่ทะเบียนศาลแลว ซึ่งเจาหนาที่ทะเบียนศาลยังตองได

ทําตามคําชี้แนะที่เปนลายลักอักษรของรัฐมนตรีกระทรวงยุติธรรมอีกดวย ในการทํางานของ

เจาหนาที่ทะเบียนศาล เชน คําชี้แนะของรัฐมนตรี มาตรา 1 การยืนยันเอกสาร ไดกําหนดเนือ้หาวา 

“สัญญาประเภทตางๆ กอนที่จะทําการยืนยันเอกสารประเภทสัญญาตางๆนั้น เจาหนาที่ทะเบียน

ศาลตองตรวจสอบเนื้อหาสัญญา เหตุผลของการตกลงและยังตองมีเอกสารอะไรบางที่ตองแนบมา

กับสัญญานั้น การตรวจนี้เพื่อรับประกันความถูกตองตามขั้นตอนของกฎหมายที่ไดกําหนดไว  ใน

การยืนยันเอกสารสัญญานั้นตองไดทําซึ่งหนาคูสัญญา  กรณีหากมีความจําเปนในการยืนยัน

เอกสารตองมีพยาน 3 คนเขารวมดวย บุคคลที่เปนพยานตองมีความสามารถทางดานกฎหมาย

และตองไมมีสวนเกี่ยวของกับผลประโยชนจากสัญญาหรือเอกสารนั้น ซึ่งเจาหนาที่ทะเบียนศาล

ตองใหคําชี้แนะเกี่ยวกับสิทธิและหนาที่ อันจะเกิดขึ้นหลังจากเจาหนาที่ทะเบียนศาลไดมีการ

ยืนยันเอกสารหรือสัญญาตางๆใหแกคูสัญญาไปแลวนั้นทราบกอนการยืนยัน”39 

 
เปรียบเทียบกับประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย (มาตรา 152)                        
แบบหรือวิธีการในการทํานิติกรรม โดยทั่วไปสัญญาที่ทําไมจําเปนตองมีแบบก็ได แต

สัญญาบางสัญญากฎหมายกําหนดวิธีการหรือแบบในการปฏิบัติไวเฉพาะ เชน สัญญาซื้อขาย

อสังหาริมทรัพย สัญญาที่กฎหมายกําหนดตองทําตามแบบ ในการทําสัญญาตองทําตามแบบดวย 

เพราะถาไมปฏิบัติตามก็จะมีผลใหสัญญาตกเปนโมฆะ ตามหลักกฎหมายมาตรา 152 หาก

คูสัญญาไดทําตามแบบที่กฎหมายกําหนดไวแลว หรือในบางสัญญากฎหมายมิไดกําหนดแบบ

คูสัญญาก็สามารถกําหนดวิธีการในการทําสัญญาเองได และแบบของนิติกรรมหมายถึงวิธีการที่

กฎหมายกําหนดไวและบังคับใหผูแสดงเจตนาทํานิติกรรมตองปฏิบัติตาม เพื่อใหแสดงเจตนาของ

                                                        
39 คําชี้แนะของรัฐมนตรี กระทรวงยุติธรรมเกี่ยวกับการทํางานของเจาหนาที่ทะเบียน

ศาล ฉบับเลขที่ 295/ กย /นครหลวงเวียงจันท วันที่ 21 / 11 / 2007 
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ตนสมบูรณเปนนิติกรรม ถาผูแสดงเจตนาไมทําใหถูกตองตามแบบกฎหมายกําหนดไว  นิติกรรม

นั้นเปนโมฆะ40 ฉะนั้นแบบที่กฎหมายกําหนดไวสําหรับนิติกรรมนั้นจะกําหนดไมเหมือนกัน 

โดยทั่วไปแลวกฎหมายไมไดกําหนดแบบสําหรับการทํานิติกรรมไว 41 

เพื่อใหเขากับระเบียบของสังคม นอกจากการทํานิติกรรมใหสมบูรณแลว จะตองเขาใจ

หลักเกณฑเกี่ยวกับขอความภายในหรือเนื้อหาของนิติกรรม คือ ตองมีวัตถุประสงคที่ชอบดวย

กฎหมายและไมเปนการพนวิสัย การทํานิติกรรมใหสมบูรณยังตองเขาหลักเกณฑเกี่ยวกับกรอบพิธี

ภายนอกหรือแบบของนิติกรรมอีกดวย42 ดังมาตรา 152 ไดบัญญัติวา “การใดไมไดทําใหถูกตอง

ตามแบบที่กฎหมายบังคับไว การนั้นเปนโมฆะ” อันหนึ่งในเรื่องแบบของสัญญาของกฎหมายไทย

ไมไดบัญญัติวาแบบนั้นตองทําอยางไรที่ตองทําตามแบบไวในหลักทั่วไป แตจะไปกําหนดประเภท

ของสัญญาแตละประเภทไวในสวนของเอกเทศสัญญา เชน สัญญาเชาซื้อ สัญญาซื้อขาย

อสังหาริมทรัพยมากกวา ซึ่งการบัญญัติตามมาตรา 152 นี้จะปรับใชไดดีกวา 

 
3.2 หลกัเกี่ยวกับการเกิดขึ้นของสัญญา 

 

มาตรา 12 กําหนดวา ในสัญญาปากเปลาที่ฝายเสนอไมไดกําหนดเวลาใหฝายสนอง

รับนั้น เมื่อฝายสนองไดรับคําเสนอเวลาใด อยูที่ใดก็สามารถตอบรับเวลานั้น จะถือวาจะอยูที่ใดก็

ไดและใหถือวาสัญญานั้นไดมีการตกลงหรือไดเกิดขึ้นตั้งแตเวลานั้นเปนตนไป 

ในสัญญาที่ไดทําเปนลายลักษณอักษรที่ฝายเสนอไมไดกําหนดระยะเวลาเพื่อใหฝาย

สนองรับนั้น  ฝายสนองรับตอคําเสนอตองสงคําสนองถึงฝายเสนอภายในกําหนดระยะเวลา 30 วัน

นับต้ังแตวันที่ไดรับคําเสนอเปนตนไป 

ถาฝายเสนอไดวางกําหนดระยะเวลาเพื่อใหมีการสนองรับ  สัญญานั้นใหถือวาไดมกีาร

ตกลงจากฝายเสนอนับต้ังแตเวลาที่มีคําสนองนั้นไดมาถึงฝายเสนอ ภายในกําหนดเวลาดังกลาว

นั้นฝายเสนอไมมีสิทธิถอนคําเสนอแตอยางใด 

                                                        
40 อัครวิทย  สุมาวงศ, อางแลว เชิงอรรถที่ 28, น.51. 
41 อัครวิทย  สุมาวงศ, อางแลว เชิงอรรถที่ 28, น.51. 
42 จิ๊ด  เศรษฐบุตร, อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น. 44. 
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ถาคําสนองรับนั้นหากไดทําขึ้นภายในกําหนดเวลาตามคําเสนอ แตคําสนองรับไดมา

ถึงลาชาเกินกวา 30 วัน แตกรณีที่ฝายเสนอรับเอาก็ถือวาสัญญานั้นมีการตกลงหรือถือวาสัญญา

นั้นไดเกิดขึ้น 

ถาคําสนองรับนั้นหากมีขอความเพิ่ม  ตัดออก หรือเปล่ียนแปลง  เมื่อฝายเสนอตอน

แรก เห็นดีดวยกับถาฝายสนอง ใหถือวาสัญญานั้นไดเกิดขึ้น43  

การเสนอเปนการแสดงเจตนาของบุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือของผูที่ตองการผูกพันกับ

บุคคลอื่นเพื่อใหรับทราบและใหคําสนองกลับมาใหตนหรือผูเสนอมีวัตถุประสงคอันใดอันหนึ่งเพื่อ

เชิญชวนหรือเปนการแจงใหบุคคลอื่นเขามาเปนคูสัญญาหรือมาผูกพันกับตนดวย  โดยหลักทั่วไป

แลวสัญญาจะเกิดขึ้นเมื่อมีการยินยอมหรือความสมัครใจระหวางคูสัญญาดวยกันอันเปนพื้นฐาน 

                                                        
43 Article  12. Offer and Acceptance of Contracts 

In an oral contract, where the offeror does not stipulate a period for 

acceptance, when the offeree receives the offer, the offeree may accept the offer at any 

time and place, and at that time and place, the contract shall be deemed to have been 

entered into. 

In a written contract where the offeror has not stipulated a period for 

acceptance,  

The offeree must respond to the offeror within thirty days from the day the 

offer is received. If the offeror stipulates a period for acceptance, the contract shall be 

deemed to have been entered into on the date that the acceptance reaches the offeror 

within the stipulated period of time, and the offeror does not have the right to withdraw 

[the offer]. 

If the acceptance is made within the stipulated period, but the acceptance 

reaches the hands of the offeror later than thirty days, in the event that the offeror 

[subsequently] accepts [the acceptance], that contract shall be deemed to have 

entered into. 

If the acceptance includes an addendum, deletions, or alterations, which are 

[subsequently]  accepted by the offeror, the contract shall be deemed to have been 

entered into.  
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เชน จากการเสนอและจากการสนองรับ  แตในการทําการเสนอและการสนองนั้น หากอยูดวยกัน

ซึ่งหนา คงจะไมมีปญหาเพราะอาจจะรับทราบตอคําเสนอและคําสนองไดในเวลาและสถานที่นั้น  

ซึ่งอาจมีปญหาตรงที่วาถาฝายที่ตอบรับคําสนองไมอยูเฉพาะหนาในขณะที่ฝายเสนอไดเสนอนั้น

ไมสามารถกําหนดไดวาสัญญาเกิดขึ้นเมื่อใดและเวลาใด  ปญหาดังกลาว มาตรา 12 วรรค 1 ของ 

กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา ไดกําหนดวา คําเสนอที่ไมไดทําเปนลายลักษณอักษร ซึ่งฝาย

ที่ทําการเสนอไมไดกําหนดเวลาใหฝายสนองรับสงกลับมานั้น เมื่อฝายสนองรับไดรับคําเสนอเวลา

ใด สถานที่ใด ฝายสนองมีสิทธิที่จะสนองรับไดทุกสถานที่ที่ตนกําลังอยูและใหถือวาเมื่อฝายสนอง

รับตอคําเสนอแลว สัญญาเกิดขึ้นนับต้ังแตเวลานั้น  

ซึ่งกรณีนี้ การที่จะถือวาสัญญาที่ไมไดทําเปนลายลักษณอักษรเกิดขึ้นเมื่อใดนั้น เมื่อ

ฝายเสนอและฝายสนองรับ หากอยูสถานที่เดียวกันในระยะเวลาที่ไดสงคําเสนอไปนั้นใหถือวา

สัญญานั้นไดเกิดขึ้น  แตกรณีฝายเสนอไดวางกําหนดเวลาใหสนองรับสัญญาจะถือวามีการตกลง

กันนับต้ังแตเวลาที่มีคําสนองรับนั้นไดมาถึงฝายเสนอและฝายเสนอไมมีสิทธิถอนตัวได 44  และให

ถือวาสัญญาไดมีการเกิดขึ้นนับต้ังแตเวลาเดียวกันนี้ สวนการทําคําเสนอที่เปนลายลักษณอักษร

และมีการกําหนดระยะเวลานั้น ฝายเสนอมีหนาที่ปฏิบัติตามคําเสนอของตน อีกประการหนึ่งไมมี

สิทธิถอนตัวไดในระยะเวลาที่ไดกําหนดนั้นและ มาตรา 12 วรรค 2  กําหนดวาในสัญญาที่ทําเปน

ลายลักษณอักษรที่ฝายเสนอไมไดกําหนดระยะเวลาใหฝายสนองรับนั้น ฝายที่รับคําเสนอตองสง

คําสนองรับกลับมาใหฝายเสนอภายในกําหนดเวลา 30 วันใหนับต้ังแตวันที่ไดรับคําเสนอเปนตน

ไป45  ซึ่งในที่นี้มีความหมายวาถาฝายเสนอไมไดกําหนดระยะเวลาในการสนองรับใหถือวากําหนด

                                                        

44 Article 12. Offer and Acceptance of Contracts 

In an oral contract, where the offeror does not stipulate a period for  

acceptance, when the offeree receives the offer, the offeree may accept the offer at any 

time and place, and at that time and place, the contract shall be deemed to have been 

entered into. 

45 Article 12. paragraph 2  

In a written contract where the offeror has not stipulated a period for 

acceptance,  the offeree must respond to the offeror within thirty days from the day the 

offer is received. 
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ระยะเวลาในการสนองรับมีระยะเวลา 30 วันนับต้ังแตวันที่ไดเสนอเปนตนไป  กรณีการกําหนด

ระยะเวลาที่ฝายเสนอวางไวไดถึงเวลาที่วางไวแลวนั้น  แตฝายเสนอยังไมไดรับคําสนองกลับมาจะ

ถือวาคําเสนอนั้นสิ้นสุดลง กับปญหาดังกลาว มาตรา 12 วรรค 4  กําหนดวา ถามีคําสนองรับสง

มาตามกําหนดระยะเวลาที่ไดบงไวตามการเสนอไปนั้น แตถาคําสนองรับกลับมาลาชากวา 30 วัน 

กรณีนี้หากฝายเสนอยอมรับเอาคําสนองที่ลาชานั้นก็ใหถือวาสัญญานั้นไดเกิดขึ้น  ซึ่งสามารถ

อธิบายไดวา การที่มีคําสนองที่ไดมาถึงลาชานั้นยังถือวาเปนคําสนองรับไดและใหถือวาไดมีการ

ตกลงหรือถือวาสัญญาไดเกิดขึ้น46 ถาคําสนองรับมีขอความเพิ่มเติมหรือมีการเปลี่ยนแปลงจาก 

คําเสนอมา และฝายเสนอยินยอมรับเอาตามขอความที่เพิ่มเติมหรือการเปลี่ยนแปลงที่สงกลับมาก็

ใหถือวามีการตกลงกันหรือสัญญานั้นเกิดขึ้นแลว แตถาการสนองรับนั้นไดมีขอความเพิ่มเติมหรือ

การเปลี่ยนแปลงคําเสนอตอนแรกใหถือวาเปนผูสนองรับเปนผูเสนอครั้งใหมฝายเสนอซึ่งขณะนี้

กลายเปนผูสนองไดรับเอาคําเสนอใหมนั้นก็ถือวาสัญญาไดเกิดขึ้น47 

 
3.3  ผลของความไมสมบรูณของสัญญา 

 
3.3.1 ผลของความไมสมบูรณของสัญญาตามกฎหมายส.ป.ป.ลาว(มาตรา13-15) 

 

กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว มาตรา 13 กําหนดวาความเปน

โมฆะของสัญญาไวใน วรรค 1โดยกําหนดวาสัญญาที่ทําขึ้นโดยไมถูกตองตามเงื่อนไขของสัญญา

ที่กําหนดไวในมาตรา 5 ของกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาจะถือวาสัญญาเปนโมฆะและ

มาตรา 13 วรรค 2 กําหนดถึงลักษณะของสัญญาที่จะมีผลเปนโมฆะเด็ดขาดหรือไมเด็ดขาด

                                                        
46  Article 12 paragraph  4 

If the acceptance is made within the stipulated period, but the acceptance 

reaches the hands of the offeror later than thirty days, in the event that the offeror 

[subsequently] accepts [the acceptance], that contract shall be deemed to have 

entered into. 
47 Article 12. paragraph  5 

If the acceptance includes an addendum, deletions, or alterations, which are 

[subsequently] accepted by the offeror, the contract shall be deemed to have been 

entered into. 
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ทั้งหมดหรือบางสวนก็ได หลักความเปนโมฆะที่กฎหมายกําหนดไวมาตรา 13 ใหเห็นถึงหลัก

เงื่อนไขของสัญญาตามมาตรา 5 ที่กําหนดเงื่อนไขของสัญญาถึง 5 ประการเปนองคประกอบ

สําคัญมากวา สัญญาจะเกิดขึ้นหรือไม ซึ่งตามมาตรา 13 วรรค 1 ใหผลของการไมครบเงื่อนไขของ

สัญญาตามมาตรา 5 วาใหเปนโมฆะ สวนลักษณะความไมสมบูรณในกรณีอ่ืนในมาตรา 13 วรรค 

2  นั้นจะกําหนดไวในมาตรา 14 ตอไป ซึ่งอาจทําใหสัญญามีผลเปนโมฆะเด็ดขาดหรือไมเด็ดขาด

ก็แลวแตลักษณะของความไมสมบูรณที่กําหนดไวในมาตรา 14 ตอไป48 
 
ก. สัญญาที่เปนโมฆะไมเด็ดขาดตามกฎหมาย ส.ป.ป.ลาว 
มาตรา 14 วรรค 1 ของกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา กําหนดสัญญาที่เปนโมฆะ

ไมเด็ดขาดวา เปนสัญญาซึ่งสัมพันธเฉพาะสิทธิและผลประโยชนของบุคคลหรือในระหวางเอกชน

เทานั้นไมเกี่ยวของกับผลประโยชนของรัฐ49  

นอกจากนี้ในมาตรา 14 ยังไดกําหนดลักษณะของสัญญาที่เปนโมฆะไมเด็ดขาดใน

กรณีอ่ืนไดแก  สัญญาที่ทําขึ้นดวยการหลอกลวงหรือมีการบังคับ ขมขูนี้  “เปนสัญญาที่เปนโมฆะ

ไมเด็ดขาดเพราะกฎหมายยังสันนิษฐานวาคูกรณียังอาจประสงคผูกพันกันอยู  และเปนกรณีที่

เกี่ยวกับสิทธิและผลประโยชนสวนบุคคลถึงวาคูสัญญาฝายใดหนึ่งไดเสียประโยชนจากการทํา

สัญญาอันทําขึ้นดวยการหลอกหลวงหรือการบังคับ ขมขูการนั้น ๆ ก็ยังเปนผลเจตนาอยูกฎหมา

ของ ส.ป.ป.ลาวมาตรา 14 วรรค 1 นี้ยังใหโอกาสใหคูสัญญาเพื่อแสดงเจตนาเลือกยอมรับหรือ

ปฏิเสธการทําสัญญาที่ผิดไปเพราะการหลอกลวงหรือบังคับหรือขมขูนั้น การที่กฎหมายยังใหสิทธิ

คูสัญญาเพื่อทําสัญญาใหมีผลตอไปไดก็เพราะยังเคารพเจตนาของคูกรณีวามีผลอยูนั่นเอง  ฉะนั้น 

สัญญาที่เปนโมฆะไมเด็ดขาดแตกตางจากสัญญาที่เปนโมฆะเด็ดขาด  ประเด็นที่วาสัญญาที่เปน

โมฆะเด็ดขาดเปนสัญญาที่ทําขึ้นโดยคูสัญญามีวัตถุประสงคมิชอบดวยกฎหมาย  ขัดตอเงื่อนไข

                                                        
48 Article 13.Null Contracts 

A contract that is made [and] is inconsistent with the conditions provided in 

Article 5 of this law shall be deemed null. 

A contract may be absolutely null or relatively null, in whole or in part. 

49 Article 14 paragraph  1  

A contract that is relatively null is a null contract that relates to the rights and 

interests of individuals only. 
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ของสัญญา ขัดตอความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชนหรือขัดผลประโยชนของรัฐ

หรือของสังคม  ขัดกับกฎระเบียบเกี่ยวกับองคกรหรือทําขึ้นโดยเปนการละเมิดรูปแบบของสัญญา” 

ถึงขนาดที่รัฐอาจยินยอมใหมีผลตามเจตนาของคูกรณีได  ดังนี้คูสัญญาไมมีสิทธิตกลงและรับรอง

เอาสัญญาที่เปนโมฆะเด็ดขาดนั้น 

ถาสัญญาที่เปนโมฆะไมเด็ดขาดนี้หากมีการเห็นดีเห็นชอบ หรือไดมีการรับรองจาก

ฝายที่เสียสิทธิหรือฝายเสียผลประโยชนก็จะถือวาสัญญานั้นสามารถใชบังคับ 50 ถือวา กฎหมาย

วาดวยขอผูกพันในสัญญาของส.ป.ป.ลาว มาตรา 14 วรรคที่ 1 ไดกําหนดไวกรณีหากมีการ

เรียกรองจากคูสัญญาแลวกฎหมายยังใหโอกาสใหคูสัญญาไดตัดสินใจวาจะรักษาสัญญาที่ไดรับ

รองกันนั้นหรือจะบอกเลิก เหตุผลดังกลาวเพื่อใหสอดคลองกับหลักการของความมีเสรีภาพ ความ

สมัครใจหรือความยินยอมของคูสัญญา 

 
ข. สัญญาที่เปนโมฆะเด็ดขาดตามกฎหมาย ส.ป.ป.ลาว 
มาตรา 14 วรรค 2 ของกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาไดกําหนดลักษณะของ

สัญญาที่จะมีผลเปนโมฆะไดแก  

                                                        

50  Article 14 paragraph 2 

A contract that is relatively null is a null contract that relates to the rights and 

interests of individuals only. 

A contract that is relatively null is: 

• a contract made under fraud or threats, or which is not beneficial to one 

party; 

• a contract made by a person without the capacity to act; 

• a contract made by an individual who is unconscious of [his acts]; 

• a contract made in bad faith by a representative [of a contracting party]; 

• a contract made by necessity in especially critical situations. 

If a relatively null contract is agreed to or approved by the party whose rights 

and interests are [disadvantaged by any of the above situations], the contract shall be 

deemed to be valid. 
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1) สัญญาที่ขัดตอผลประโยชนของรัฐหรือประโยชนสาธารณะ(State or Public 

interests)ในที่นี้ก็คือสัญญาที่ขัดกับความสงบเรียบรอยของประชาชน 

2) สัญญาที่ทําขึ้นโดยนิติบุคคลซึ่งขัดกับระเบียบของการจัดตั้งนิติบุคคลนั้นๆ 

3) สัญญาที่ทําขึ้นเพื่ออําพราง ในที่นี้หมายถึงสัญญาที่ทําขึ้นโดยไมมีการแสดงเจตนา

อันแทจริง  

4) สัญญาที่ทําขึ้นเปนการละเมิดรูปแบบของสัญญา  

ดังนั้นกฎหมายกําหนดวาสัญญาที่เปนโมฆะคูสัญญาไมมีสิทธิตกลงและรับรอง

สัญญาที่เปนโมฆะนั้นได51  

สัญญาที่เปนโมฆะเด็ดขาดนี้ เชน เปนสัญญาที่ทําขึ้นโดยขัดผลประโยชนของรัฐหรือ

ของสังคม ขัดกับกฎระเบียบเกี่ยวกับองคกรหรือทําขึ้นโดยเปนการละเมิดรูปแบบของสัญญา ดังนี้

คูสัญญาไมมีสิทธิตกลงและรับรองเอาสัญญาที่เปนโมฆะเด็ดขาดนั้นไดแตอยางใด เนื่องจากขัด

ตอความเปนระเบียบหรือความสงบของชาติหรือสังคมหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน เชน การทํา

สัญญาซื้อขายยาเสพติด เปนสัญญาที่มีผลเปนโมฆะ คูสัญญาจะรับรองใหสัญญาซื้อขายนั้น มผีล

บังคับไมได 

 
ค. สัญญาที่เปนโมฆะทั้งหมดและบางสวนตามกฎหมาย ส.ป.ป.ลาว 
กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาป ค.ศ. 1990 มาตรา15 กําหนดเนื้อหาในสัญญาที่

เปนโมฆะทั้งหมดหรือบางสวนวา ในกรณีที่มีสาเหตุทําใหเปนโมฆะ หากสัมพันธกับทุกสวนของ

                                                        
51 Article 14.  paragraph 2 

An absolutely null contract is a null contract relating to the common rights and 

interests of the State or society. An absolutely null contract is:  A contract made that 

conflicts with State or public interests; 

A contract made by a legal entity that conflicts with the articles of association 

of such legal entity;  A contract made in concealment; [or] 

• A contract made that violates the [legal requirements] as to the form of  

contracts. 

The contracting parties have no right whatsoever to agree upon or to approve 

an absolutely null contract. 
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สัญญาก็จะถือวาสัญญานั้นเปนโมฆะทั้งหมดและใชไมได กรณีมีเหตุทําใหเปนโมฆะหากสัมพันธ

กับสวนใดหนึ่งของสัญญาก็จะถือวาสัญญานั้นเปนโมฆะเฉพาะแตสวนที่เกี่ยวของ สวนที่เหลือถือ

วายังใชไดตอไป52 

กฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญา ป ค.ศ. 1990 มาตรา 17 กําหนดผลของสัญญาที่

เปนโมฆะ ซึ่งมีเนื้อหาวา เมื่อรูวาสัญญาเปนโมฆะแลว 

1. ใหสงทรัพยสินที่ไดชําระตอกันไปแลวนั้นคืนใหแกคูสัญญาทั้งสองฝาย กรณีสัญญา

หากไดทําขึ้นโดยไมสอดคลองกับหลักการของกฎหมาย สัญญาของนิติบุคคลหากไดทําขึ้นโดยขัด

หรือไมตรงตามจุดประสงคหรือเปาหมายในการกระทําของตน สัญญาที่ทําขึ้นโดยเปนเด็กที่ยังไม

ถึงเกณฑอายุ 18 ป สัญญาที่ทําขึ้นโดยเปนคนที่เปนบา วิกลจริต สัญญาที่ไดทําขึ้นโดยบุคคลที่

ขาดสติสํานึก สัญญาที่ทําขึ้นโดยฝายใดฝายหนึ่งเสียประโยชนหรือไดรับความเสียหาย  

2. ใหมีการสงทรัพยสินที่ไดชําระตอกันแลวนั้นคืนใหฝายที่ไดรับความเสียหาย กรณีที่

สัญญาหากทําขึ้นดวยการหลอกลวง หรือมีการบังคับ ขมขู สวนทรัพยสินที่ไดชําระจากอกีฝายหนึง่

ใหเปนของรัฐ 

3. กรณีที่สัญญาถาไดทําขึ้นโดยขัดกับผลประโยชนของรัฐหรือของสังคมนั้น ก็ใหเอา

ทรัพยสินที่ไดชําระตอกันแลวนั้นใหเปนของรัฐ53 

                                                        

52 Article 15. Contracts Null in Whole or in Part 

In the event that the reason causing nullity is related to all parts of a contract, 

that  contract shall be deemed to be wholly null and invalid. 

If the reason causing nullity is related to any part of a contract, only that 

specific part of the contract shall be deemed null, while the remaining parts shall remain 

valid. 

53 Article 17.Consequences of Null Contracts 

When a contract has been acknowledged as null: 

1.The assets applied by each contracting party [towards the performance of 

the contract] shall be returned to such party, in the following cases: a contract was 

made [and is] inconsistent with legal principles, a contract of a legal entity was made in 

conflict with the purpose or objectives of the activities of such legal entity, a contract 
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เมื่อมีการอธิบายถึงความสมัครใจของคูสัญญา ความยินยอมของคูสัญญา สัญญาที่

เปนโมฆะ และผลของสัญญาที่เปนโมฆะแลว จึงตองไดอธิบายตอไปอีกวา การทําสัญญาดวย

ความหลงผิด ซึ่งมีความหมายวา คูสัญญามีความเขาใจผิดบางอยาง แลวจึงไดแสดงเจตจํานง

ออกมา และเห็นไดวาเจตจํานงที่แสดงออกมานั้นไมตรงกับเปาหมายที่คูสัญญาตองการ โดย

คูสัญญาไมรูสึกตัวในตอนแรก ซึ่งปญหาดังกลาวมีผลทําใหสัญญานั้นเปนโมฆะ ความหลงผิด

แสดงออก คือ  

ความหลงผิดหรือที่กฎหมายไทยเรียกวาสําคัญผิดในตัวบุคคล มีความหมายวา 

คูสัญญาฝายใดฝายหนึ่งมีความตองการทําสัญญากับบุคคลหนึ่ง แตไมตรงกับบุคคลที่ตนตองการ

ทําสัญญา หรือเปนการไปทําสัญญากับบุคคลอีกคนหนึ่งที่ตนไมไดตองการทําสัญญา โดยเขาใจ

ผิดวาเปนบุคคลที่ตนตองการทําสัญญา เรียกวาการทําสัญญาดวยความหลงผิดในตัวบุคคล 

ตัวอยาง นาย ก. ตองการใหนาย ข. มาตกลงทําสัญญาวาดภาพใหตน แตไปทําการตกลงกับนาย 

ค. โดยนาย ก. เขาใจผิดคิดวานาย ค. เปนนาย ข. ที่จะตกลงวาดภาพใหตน ส่ิงดังกลาวนี้จะทําให

สัญญาเปนโมฆะ 

ความหลงผิดหรือสําคัญผิดทางนิติกรรมสัญญา มีความหมายวา ตองการทําสัญญา

อยางหนึ่ง แตไปทําสัญญาอีกอยางหนึ่ง ตัวอยาง นาย ก. ตองการทําสัญญาเชาทรัพยกับนาย ข. 

แตไดทําสัญญาซื้อขายทรัพย โดยเขาใจวาตนทําสัญญาเชาทรัพย กรณีนี้ถือวาสัญญานี้เปน

โมฆะ54 

                                                                                                                                                               
was made by a minor, a contract was made by a person who is mentally incompetent, a 

contract was made by a person who is unconscious [of his acts] or a contract was made 

which is not beneficial to one party. 

   2. The applied assets must be returned to the damaged party in the case 

where the Contract was made by fraud or threats. The applied assets of the other party 

shall be confiscated by the State. 

3.  In the case where a contract is made which conflicts with the interests of 

the State or society, all applied assets shall be confiscated in their entirety. 
54 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 87. 
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ความหลงผิดหรือสําคัญผิดในเปาหมายของสัญญา คือ วัตถุประสงคและเปาหมาย

ของสัญญาไมตรงกับการตกลงของคูสัญญา เชน ตองการสั่งซื้อขาวหอมมะลิ แตฝายขายไดมอบ

ขาวประเภทอื่นที่ไมใชขาวหอมมะลิ เปนสาเหตุใหสัญญาเปนโมฆะ55 

การทําสัญญาที่เปนการหลอกลวงหรือที่กฎหมายไทยเรียกวากลฉอ มีความหมายถึง 

บุคคลที่เขารวมในการทําสัญญาไดใชกลอุบายหลอกลวงดวยคําพูดหรือดวยการกระทําอยางใด

อยางหนึ่ง หรือเมินเฉยที่จะกระทําการอยางใดอยางหนึ่งตอคูสัญญาดวยกันหรือบุคคลที่สาม การ

เมินเฉยมีความหมายวา ตนรูบางอยางแตบิดเบือนความจริงไมแสดงออกมาในเวลาทําสัญญา แต

ตนแสดงเจตนาออกมาเพื่อหลอกลวงอีกฝายหนึ่งหรือตอคูสัญญา นี่เปนเหตุใหสัญญานั้นตกเปน

โมฆะ56  เชน นาย ก. ขายแหวนที่เปนทองปลอม โดยนาย ก. อางวาเปนทองแท วันตอมานาย ข. 

จึงรูวาไมใชทองแท ตนถูกนาย ก.หลอกลวง สัญญาดังกลาวจึงเปนโมฆะ 

การทําสัญญาดวยการบังคับ ขมขู เปนสัญญาที่ทําขึ้นดวยการบังคับ ขมขู ไมวาจะเปน

การขมขูดวยการพูดหรือดวยการใชกําลังที่ทําใหคูสัญญาอีกฝายไดยินยอมทําสัญญาดวย เพราะ

เหตุความกลัวตอการกระทําอันจะทําใหตนเสียหายตอชีวิต รางกาย หรือทรัพยสิน และญาติพี่นอง

ของตน 57 เชน นาย ก. ขมขูนาย ข. ใหทําสัญญากับตน โดยใหนาย ข.เอาทรัพยใหตน ถานาย ข. 

ไมเอาทรัพยใหตนจะทํารายทรัพยสินของนาย ข. หรือจะทํารายรางกายหรือญาติของนาย ข. 

สัญญาที่ทําขึ้นโดยทําใหอีกฝายใดฝายหนึ่งเสียประโยชน มีความหมายถึง ความไม

เทาเทียมหรือความไมเสมอภาคกันในการเขาทําสัญญา ซึ่งเห็นไดวาบางกรณีคูสัญญาฝายหนึ่งมี

อํานาจทางดานเศรษฐกิจ และมีอํานาจในการตอรองมากกวาอีกฝายหนึ่งที่มีโอกาสนอยกวา สวน

ใหญเปนสัญญาสําเร็จรูป หรือเปนสัญญาที่คูสัญญาอีกฝายหนึ่งที่มีอํานาจมากกวาไดเขียน หรือ

ไดกําหนดขึ้นมา หรือไดกําหนดเนื้อหา ขอสัญญาและกําหนดมาตรการมีลักษณะบังคับคูสัญญา

อีกฝายที่ทําหรือเขารวมดวยนั้นไมมีโอกาสไดแสดงความสมัครใจหรือความคิดในการรางสัญญา

นั้น58  

 

 

                                                        
55 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 87. 
56 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 96. 
57 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 97. 
58 วิชัย  ศรีหาปญญา, อางแลว เชิงอรรถที่ 5, น. 98. 
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3.3.2 เปรียบเทียบกับผลของความไมสมบูรณของสัญญาตามประมวลกฎหมาย แพงและ
พาณิชย (ไทย) 

 

ตามที่ไดศึกษาถึงหลักกฎหมายวาดวยขอผูกพันในสัญญาของ ส.ป.ป.ลาว ในเร่ือง

โมฆะเด็ดขาดมาแลวนั้น หลักกฎหมายของ ส.ป.ป.ลาว เมื่อนํามาเปรียบเทียบกับหลักในประมวล

กฎหมายแพงและพาณิชยของไทยแลวมีหลักการเดียวกัน เพียงแตบทบัญญัติของไทยจะบัญญัติ

ในลักษณะเปนหลักทั่วไปในสวนของกฎหมายนิติกรรม ดังนี้ 

 
 
ก. นิติกรรมที่เปนโมฆะกรรมตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย

(มาตรา 172)   
ผลของโมฆะกรรม มาตรา 172 บัญญัติวา “โมฆะกรรมไมอาจใหสัตยาบันแกกันได 

และผูมีสวนไดเสียคนหนึ่งคนใดจะยกความเสียเปลาแหงโมฆะกรรมนั้นขึ้นกลาวอางก็ไดถาจะตอง

คืนทรัพยสินอันเกิดจากโมฆะกรรมและใหนําบทบัญญัติวาดวยลาภมิควรไดแหงประมวลกฎหมาย

แพงและพาณิชยมาตรา 406- 419 มาใชบังคับ” จาก มาตรา172 พิจารณาผลของโมฆะกรรมได 

ดังนี้ 

1. นิติกรรมนั้นเสียเปลาไมกอใหเกิดผลทางกฎหมายใดๆไมกอใหเกิดความเคลื่อนไหว

ในสิทธิและหนาที่อยางใดๆ ในทางกฎหมายทุกอยางยังคงอยูในสภาพเชนเดียวกับสภาพกอนทํา

นิติกรรม โดยที่การเปนโมฆะกรรมนั้น มิไดกอใหเกิดการเคลื่อนไหวในสิทธิ หรือเปลี่ยนแปลงสิทธิ

อยางใด ที่มีอยูหรือเปนอยูแลว โดยหลักโมฆะกรรมจึงยอมไมมีกําหนดอายุความ  

การกลาวอางความเสียเปลาแหงโมฆะกรรม  มาตรา 172  “บุคคลผูมีสวนไดเสียคน

หนึ่งคนใดจะกลาวอางขึ้นก็ได” ผูมีสวนไดเสีย หมายถึงบุคคลที่จะไดรับประโยชน หรือเสีย

ผลประโยชน ถานิติกรรมนั้นเปนผล หรือไมเปนผล หรือกลับกัน เชน คูกรณีแหงนิติกรรมเอง 

เจาหนี้ ผูคํ้าประกัน เปนตน สามารถกลาวอางได อาจกลาวไดวา ความเสียเปลาแหงโมฆะกรรมนี้ 

เปนความเสียเปลาสําหรับบุคคลทั่วไปไมใชเฉพาะสําหรับคูกรณีแหงนิติกรรมโมฆะเทานั้น ดังนั้น 

บุคคลผูมีสวนไดเสีย คือ ไดประโยชนจากการกลาวอางความเสียเปลาแหงโมฆะกรรมไมวาจะเปน

คูกรณีแหงนิติกรรมหรือบุคคลภายนอกยอมมีสิทธิกลาวอางได59  ใหสัตยาบันกันไมได ตามมาตรา 

                                                        
59 จิ๊ด เศรษฐบุตร, อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.180. 



47 
 

172 วรรค 1 การเปนโมฆะนั้นไมอาจใหสัตยาบันได 60 กฎหมายถือวา เปนการเสียเปลาที่มีผลเสีย

หายที่รายแรงมาก ซึ่งไมอาจทําใหดีข้ึนได ดังนั้น ในกรณีนิติกรรมที่เปนโมฆะจึงไมอาจแสดง

เจตนาภายหลัง เพื่อทําใหนิติกรรมนั้นสมบูรณข้ึน หรือกลาวอีกนัยหนึ่ง คือ ไมอาจใหสัตยาบัน

เพื่อใหนิติกรรมที่ตกเปนโมฆะแลวนั้นกลับสมบูรณข้ึนและ ส่ิงที่ใหกันไปตองคืนใหแกกันตาม

บทบัญญัติวาดวยลาภมิควรได  ตามมาตรา 172 วรรค 2 ซึ่งบัญญัติวา “ถาจะตองคืนทรัพยสินอัน

เกิดจาก โมฆะกรรมใหนําบทบัญญัติวาดวยลาภมิควรไดแหงประมวลกฎหมายนี้มาใชบังคับ” การ

เรียกทรัพยสินคืนดวยเหตูโมฆะกรรมตองเรียกคืนในฐานลาภมิควรได ตามมาตรา 406-419 การ

คืนในฐานลาภมิควรได มิใชการคืนเพื่อใหคูกรณีกลับคืนสูฐานะเดิม แตคูกรณีจะตองคืนเฉพาะ

ทรัพยสินที่ยังเหลืออยูในขณะเรียกคืน  ถาหากเขารับไวโดยสุจริต ตามมาตรา 412-414 โมฆะ

กรรม อาจแยกสวนที่สมบูรณออกได ตามมาตรา 173  โมฆะกรรมอาจสมบูรณเปนนิติกรรมอยาง

อ่ืน ตามมาตรา174 โมฆะกรรมไมมีบททั่วไปคุมครองสิทธิของบุคคลภายนอก ตางกับโมฆียะกรรม

ซึ่งบุคคลภายนอกไดรับการคุมครองตามมาตรา 1329  สัญญาที่ตกเปนโมฆะ หรือโมฆียะซึ่งเหตุที่

ทําใหสัญญาเปนโมฆะและโมฆียะ ก็เปนเหตุเดียวกันกับเร่ืองนิติกรรม คือสาเหตุที่ทําใหสัญญา

เปนโมฆะ คือ เหตุตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา150 มาตรา152 มาตรา154 

มาตรา 155 มาตรา156 เปนตน สาเหตุที่ทําใหสัญญาตกเปนโมฆียะ คือ เหตุตามประมวล

กฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา153 มาตรา 158 มาตรา 159 มาตรา 164  โดยหลักแลว  ถา   

นิติกรรมเปนโมฆะนั้น  เปนเพราะมีวัตถุประสงคมิชอบดวยกฎหมาย ขัดตอความสงบเรียบรอย

หรือศีลธรรมอันดีของประชาชนแลว  ยอมกลาวอางความไมสมบูรณแหงโมฆะกรรมได  เพราะ

ศาลไมสนับสนุนสิ่งที่ขัดตอความสงบเรียบรอยของประชาชนหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน  แต

ศาลอาจจะไม หยิบยกกลาวอางก็ได ทั้งนี้ข้ึนอยูกับดุลพินิจของศาล61  

ตัวอยางเชนคําพิพากษาฎีกา4027/2549 จําเลยจดทะเบียนสมรสกับเรือเอก ช. ซึ่งเปน

ขาราชการบํานาญของกองทัพเรือโจทก  เมื่อเรือเอก ช. ถึงแกความตาย จําเลยไดขอรับเงิน

บําเหน็จตกทอดจากโจทก และโจทกจายเงินบําเหน็จตกทอดใหแกจําเลย 207,750 บาท  ตอมา

ศาลฎีกาพิพากษาวา จําเลยจดทะเบียนสมรสโดยมิไดเจตนาที่จะเปนสามีภริยากัน หากกระทํา

เพื่อตองการไดเงินบําเหน็จตกทอด การสมรสของจําเลยฝาฝนตอประมวลกฎหมายแพงและ

พาณิชยมาตรา 1458  ตกเปนโมฆะตามมาตรา 1495  โจทกจึงมีหนังสือแจงใหจําเลยคืนเงิน

                                                        
60 จิ๊ด  เศรษฐบุตร,  อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.146. 
61 จิ๊ด  เศรษฐบุตร, อางแลว เชิงอรรถที่ 7, น.182. 
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ดังกลาว  เมื่อศาลพิพากษาวา การสมรสตกเปนโมฆะจึงไมกอใหเกิดความสัมพันธทางทรัพยสิน

ระหวางสามีภริยา ตามมาตรา 1498 วรรค 1 และมีผลเทากับจําเลยกับเรือเอก ช. มิไดเปนสามี

ภริยากันมาแตแรก  จึงไมมีสิทธิไดรับเงินดังกลาว และสิทธิของจําเลยก็ไมไดรับการคุมครองตาม 

มาตรา 1499 เพราะจําเลยมิไดสมรสโดยสุจริต จําเลยจึงตองคืนเงินบําเหน็จตกทอดใหแกโจทก

ฐานลาภมิควรไดตามมาตรา 172 วรรค 2 ประกอบกับมาตรา 40662 
 
ข. นิติกรรมที่เปนโมฆะบางสวนตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย ไทย  

(มาตรา 173)   
สัญญาที่เปนโมฆะจะไมมีผลผูกพันคูสัญญา โดยจะถือวาคูสัญญาทั้งสองฝายมิไดเคย

มีความผูกพันกันมากอน สวนโมฆียะนั้น หมายความวา สัญญานั้นยังคงสมบูรณไปเร่ือยๆ กระทั่ง

มีผูบอกลางการแสดงเจตนามาบอกลางนิติกรรมนั้น สัญญานั้นก็จะไมมีผลตามกฎหมาย สัญญา

ที่ไมสามารถบังคับไดจะเปนโมฆะ  กฎหมายกําหนดวาการกูยืมเงินเกินกวาสองพันบาทขึ้นไปนั้น

ตองทําหลักฐานเปนหนังสือและลงลายมือชื่อฝายที่ตองรับผิดเปนสําคัญ มิฉะนั้นจะไมสามารถ

บังคับไดตามกฎหมาย  ซึ่งสามารถแบงไดดังนี้ 

1. นิติกรรมที่เปนโมฆะทั้งหมด 

มาตรา 173 บัญญัติวา “ถาสวนหนึ่งสวนใดของนิติกรรมที่เปนโมฆะนิติกรรมนั้น ยอม

ตกเปนโมฆะทั้งสิ้น เวนแตจะพึงสันนิษฐานไดโดยพฤติการณแหงกรณีวา คูกรณีจะใหสวนไมเปน

โมฆะนั้นแยกออกจากสวนที่เปนโมฆะได” โดยปกติ นิติกรรมที่เปนโมฆะเปนความผิดปกติหรือ

ความเสียหายที่รายแรงมาก ฉะนั้นมาตรา 173 ตอนตนจึงบัญญัติใหนิติกรรมที่สวนหนึ่งสวนใด

เปนโมฆะ ใหนิติกรรมนั้นเปนโมฆะทั้งหมด กลาวคือ นิติกรรมนั้นเสียเปลาทั้งหมด 

2. นิติกรรมที่เปนโมฆะบางสวนและสมบูรณบางสวนตามมาตรา173 ตอนทาย 

กฎหมายยกเวนใหในกรณีที่แยกสวนความเปนโมฆะได หากพิจารณาไดวา   

ก. นิติกรรมนั้นสามารถแยกสวนได กลาวคือ สามารถแยกสวนของนิติกรรมที่เปนโมฆะ

ออกจากสวนของนิติกรรมไมเปนโมฆะได ฎีกา1647/2549 สัญญากูยืมเงินสวนเกิน 350,000 บาท 

เปนดอกเบี้ยจากการกูยืมเงินที่เกินอัตราที่กฎหมายกําหนดแลวนํามารวมเขาเปนตนเงินกูที่ทําขึ้น

ใหมเปนดอกเบี้ยที่ตองหามตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา 654 และ

พระราชบัญญัติเรียกดอกเบี้ยเกินอัตรา พ.ศ. 2475 และมาตรา 3 (ก) สวนของตนเงินที่มาจาก

ดอกเบี้ยที่ไมชอบทั้งหมดยอมตกเปนโมฆะ  แตไมทําใหสวนของตนเงินที่ชอบ จํานวน  350,000 

                                                        
62 คําพิพากษาศาลฎีกาไทย 4027/2549 
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บาทเสียไปดวย เพราะพึงสันนิษฐานโดยพฤติการณแหงกรณีไดวา โจทก จําเลยเจตนาใหสวนที่ไม

เปนโมฆะแยกออกจากสวนที่เปนโมฆะได ตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา 173 

โจทกจึงคงมีสิทธิเรียกรองตามสัญญากูยืมเงิน ในสวนที่ชอบคือตนเงิน350,000 บาท พรอม

ดอกเบี้ยอัตรารอยละ 15 ตอป  นับต้ังแตวันที่ 19 มกราคม 2540 ซึ่งเปนวันทําสัญญากูยืมเงินฉบับ

กอน ทั้งที่โจทก  มิไดฟองขอใหบังคับ จึงเปนการพิพากษาเกินไปกวาหรือ นอกจากคําฟองไมชอบ

ดวย ประมวลกฎหมายพิจารณาความแพง มาตรา142 ประกอบกับมาตรา 24663  

ข. สามารถสันนิษฐานเจตนาของคูกรณีไดวา คูกรณีเจตนาจะใหสวนที่เปนโมฆะนั้น

แยกออกจากสวนที่ไมเปนโมฆะได  เชน สัญญากูยืมเงินที่ตกลงดอกเบี้ยเกินอัตราที่กฎหมาย

กําหนด คือ เกินรอยละ 15 ตอป ถือวาขอตกลงเกี่ยวกับดอกเบี้ยเปนโมฆะ สามารถแยกออกจาก

ขอตกลงเกี่ยวกับตนเงินได  ดังนั้นในสวนที่เกี่ยวกับเงินตนยังคงสมบูรณใชบังคับได ไมตกเปน

โมฆะ ผูกูจึงตองคืนเงินตนใหผูใหกู อยางไรก็ตาม แมขอตกลงในสวนดอกเบี้ยจะตกเปนโมฆะ แต

เจาหนี้ก็ยังคงเรียกดอกเบี้ยในฐานผิดนัด ในอัตรารอยละ 7.5 ตอป นับต้ังแตวันที่ผิดนัดได ตาม

มาตรา 226 เชน การกูเงินโดยคิดดอกเบี้ยเกินอัตรา แลวนําเงินตนและดอกเบี้ย รวมเปนการชําระ

ราคาที่ดินที่ซื้อจากผูกู ศาลฎีกาวินิจฉัยวา สัญญาซื้อขายที่ดินเปนโมฆะทั้งฉบับ และสัญญา     

ซื้อขายที่ดินมีขอตกลงใหจดทะเบียนโอนกันในราคาประเมิน ซึ่งต่ํากวาในราคาเปนจริง เปนการ

หลีกเลี่ยงคาภาษีอากรและคาธรรมเนียม ขอตกลงเปนโมฆะ แตแยกออกจากขอสัญญาอื่นได ขอ

สัญญาอื่นจึงสมบูรณ นิติกรรมที่เปนโมฆะอาจสมบูรณเปนนิติกรรมอยางอื่นไดตามประมวล

กฎหมายแพงและพาณิชยตาม มาตรา 174    

 
ค. นิติกรรมที่เปนโมฆียะกรรมตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย

(มาตรา 174)   
หลักของประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยไทย ไดวางหลักโมฆียกรรม ซึ่งเทียบไดกับ

หลักกฎหมายของ ส.ป.ป.ลาว ก็คือโมฆะไมไดเด็ดขาดนั้นเอง โดยกฎหมายวางหลักไวในสวนของ

นิติกรรมอันเปนหลักทั่วไปดังนี้ 

นิติกรรมที่เปนโมฆียะ คือ นิติกรรมที่เกิดขึ้นในขอเท็จจริงแลว แตยังมีความผิดปกติ

บางอยางซึ่งเปนความผิดปกติที่ไมรายแรงนัก กฎหมายจึงถือวายังสมบูรณอยูจนกวาจะมีการบอก

ลางโมฆียกรรม ถามีการบอกลางโมฆียกรรมแลวนิติกรรมดังกลาวก็จะสิ้นผล แตกฎหมายยังให

โอกาสในการใหสัตยาบันและกรณีใหสัตยาบันนิติกรรมดังกลาวก็จะสมบูรณเต็มรูปแบบ ซึ่งศัพท

                                                        
63  คําพิพากษาศาลฎีกาไทย 1647/2459 



50 
 

คําวา โมฆียกรรมคือนิติกรรมที่อาจบอกลางใหเปนโมฆะแตเร่ิมแรกได  แตตามความหมายของ

กฎหมายนั้น  นอกจากโมฆียกรรมอาจถูกบอกลางใหเปนโมฆะแตเร่ิมแรกไดแลวโมฆียกรรมอาจ

ไดรับสัตยาบันทําใหนิติกรรมนั้นสมบูรณแตเร่ิมแรกไดเชนกัน64 

สาเหตุที่กฎหมายกําหนดใหนิติกรรมเปนโมฆียะไดมีหลายสาเหตุ ตามประมวล

กฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา 153 บัญญัติวา “การใดมิไดเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย

วาดวยความสามารถของบุคคล การนั้นเปนโมฆียะ” มาตรา157 บัญญัติวา “การแสดงเจตนาโดย

สําคัญผิดในคุณสมบัติของบุคคลหรือทรัพยสินเปนโมฆียะ ความสําคัญผิดตามวรรค 1  ตองเปน

ความสําคัญผิดในคุณสมบัติซึ่งตามปกติถือวาเปนสาระสําคัญ ซึ่งหากมิไดมีความสําคัญผิด

ดังกลาวการอันเปนโมฆียะนั้นคงจะมิไดกระทําขึ้น”  และมาตรา159 วรรค 1 บัญญัติวา “การแสดง

เจตนาเพราะถูกฉอฉลเปนโมฆียะ การถูกฉอฉลที่จะเปนโมฆียะตามวรรค 1 จะตองถึงขนาดซึ่งถา

มิไดมีกลฉอฉลดังกลาว การอันเปนโมฆียะนั้นคงจะมิไดกระทําขึ้น”  ถาคูกรณีฝายหนึ่งแสดง

เจตนาเพราะถูกกลฉอฉลโดยบุคคลภายนอก  การแสดงเจตนานั้นจะเปนโมฆียะตอเมื่อคูกรณีอีก

ฝายหนึ่งไดรูหรือควรจะไดรูถึงกลฉอฉลนั้น การแสดงเจตนาในการทํานิติกรรมไปโดยความเขาใจ

ขอเท็จจริงผิดไปจากความจริงซึ่งความเขาใจผิดนั้นเกิดจากการหลอกลวงของบุคคลอื่น การขมขู

นั้นตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยมาตรา164 บัญญัติวา “การแสดงเจตนาเพราะถูกขมขู

เปนโมฆียะ การขมขูที่จะทําใหการใดตกเปนโมฆียะนั้น จะตองเปนการขมขูที่จะใหเกิดภัยอันใกล

จะถึงและรายแรงถึงขนาดที่จะจูงใจใหผูถูกขมขูมีมูลตองกลัว ซึ่งถามิไดมีการขมขูเชนนั้น การนั้นก็

คงจะมิไดกระทําขึ้น” และเหตุอ่ืนๆที่กฎหมายกําหนดผลของนิติกรรมที่เปนโมฆียะ ซึ่งโมฆียกรรม

เนื่องจากนิติกรรมที่เปนโมฆียะ กฎหมายยังถือวาสมบูรณอยูจนกวาจะมีการบอกลาง เพราะฉะนัน้

เมื่อใดมีการบอกลางโมฆียกรรมแลวจะทําใหนิติกรรมดังกลาวสิ้นผลทันที ในการใหสัตยาบัน    

นิติกรรมที่เปนโมฆียะนอกจากกฎหมายจะใหสิทธิบอกลางแลว กฎหมายยังใหสิทธิในการให

สัตยาบันดวย เมื่อมีการใหสัตยาบันและจะทําใหนิติกรรมดังกลาวมีผลสมบูรณตลอดไป 

ความแตกตางระหวางนิติกรรมที่เปนโมฆะและนิติกรรมที่เปนโมฆียะ นิติกรรมโมฆียะ

นั้นกฎหมายถือวาสมบูรณจนกวาจะมีการบอกลาง ดังนั้น ผลของนิติกรรมที่เปนโมฆียะจึงเปน  

นิติกรรมที่กอใหเกิดผลของนิติกรรมไปกอนจนกวาจะมีการบอกลางกลาวคือ ความเคลื่อนไหวใน

สิทธิจึงเกิดจากนิติกรรมที่เปนโมฆียะแลว อยางไรก็ตาม ความเคลื่อนไหวในสิทธิที่เปนโมฆียะนี้ 

เปนความสมบูรณที่อาจเปลี่ยนแปลงได หากมีการบอกลางโมฆียกรรมโดยผูมีสิทธิ แตตราบใดที่
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การบอกลางยังมิไดเกิดขึ้น นิติกรรมนั้นก็ยังคงสมบูรณอยูตราบนั้นและความแตกตางระหวาง

โมฆะและโมฆียะ มีดังนี้กรรม   

1.โมฆะกรรมคุมครองสวนไดเสียของประชาชน สวนโมฆียกรรมคุมครองสวนไดเสีย

ของคูกรณี  

2. โมฆะกรรมเปนนิติกรรมที่เสียเปลาใชไมไดมาแตตน เสมือนมิไดทํานิติกรรมนั้นขึ้น

เลย สวนนิติกรรมที่เปนโมฆียะใชบังคับไดจนกวาจะถูกบอกลางความแตกตางกันอยางชัดเจน

ระหวาง โมฆะกรรมกับโมฆียกรรมนั้นคือ โมฆะนั้นไมมีผลทางกฎหมายคือใชอางไมได บังคับกัน

ไมได แตโมฆียกรรมนั้นมีผลบังคับกันไดตามกฎหมายหรือที่คูสัญญาไดตกลงกันไวจนกวาจะไดมี

การบอกลางโมฆียกรรมนั้น ถาไดบอกลางโมฆียกรรมแลว ก็จะกลายเปนโมฆะกรรมก็คือไมมีผล

ทางกฎหมายที่จะบังคับกันได 

นิติกรรมที่เปนโมฆะนั้นก็คือนิติกรรมที่ไมมีผลตามกฎหมาย กลาวคือในกฎหมายนั้น

ถือวานิติกรรมที่เปนโมฆะเปนสิ่งที่ “เสียเปลา” มาตรา 172 คูกรณีของนิติกรรมที่เปนโมฆะคงอยู

ในฐานะเดิมเหมือนอยางวาไมไดเขากระทําการนั้นทีเดียว65 จึงถือแนวไดวานิติกรรมที่ไมสมบูรณ

นั้นเปนโมฆะ ตามหลักทั่วไปจะเปนโมฆะก็ตอเมื่อกฎหมายไดระบุไวเปนพิเศษเชนนั้น  อนึ่ง       

นิติกรรมที่กฎหมายระบุวา “เปนอันไมมีเลย”หรือ “ไมสมบูรณ” ก็ตองเขาอยูในลักษณะโมฆะกรรม

ไมใชโมฆียกรรม66 

3. โมฆะกรรมไมตองบอกลาง เพราะเปนโมฆะอยูในตัวแลว สวนโมฆียกรรมตองบอก

ลางจึงจะตกเปนโมฆะ ถายังไมบอกลางยังไมเปนโมฆะ 

4. โมฆะกรรมนั้นผูมีสวนไดเสียทุกคนยกขึ้นกลาวอางได สวนโมฆียกรรมกฎหมาย

กําหนดบุคคลผูมีสิทธิบอกลางตามที่ระบุไวใน มาตรา 175 

5. โมฆะกรรมใหสัตยาบันไมได สวนโมฆียกรรมใหสัตยาบันได 

6. โมฆะกรรมไมมีกําหนดเวลายกขึ้นกลาวอาง สวนโมฆียกรรมมีกําหนดเวลาบอกลาง

ตามมาตรา 181 

7. โมฆะกรรมเรียกคืนทรัพยสินฐานลาภมิควรได สวนโมฆียกรรมคูกรณีตองกลับคืนสู

ฐานะเดิมตามมาตรา 176   
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